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)mbaion megindiilnak 
oz olasz-francia kiegyezési

tárgyalások
Oieszország ig©-r*lben válaszolt a francia kezdeménye­
zésre. — Franciaország megnemtámadási szerződést altar 

a Fóídközi-tenger tekintetében
Párizsból jelentik: A Harns kedden .léi­

nt án kiadott közleménye szerint Olaszország 
arra a francia kezdeményezésre, hogy a két 
ország között tárgyalások induljanak a kölcsö­
nös félreértések kiküszöbölésére — igenlő vá­
laszt adott. Mindkét ország irányadó köreinek 
véleménye szerint mélyreható ellentétek Olasz­
ország és Franciaország közöli sohasem vol­
tak. Most tehát arról van szó, hogy helyreáll­
jon a két ország és két nép között a bizalom 
és barátság légköre. Inkább lélektani problé­
mákról van szó, még pedig talán nagyobb mér­
tékben, mint az olasz—angol tárgyalásoknál. 
Francia részről olyan írásbeli megállapodásra 
gondolnak, mely bizonyos fokig megerősítését 
jelentené azrfknak a kötelezettségeknek, a me­
lyeket a római egyezményben Olaszország 
Angliával szemben vállalt, elsősorban a föld­
közi-tengeri közlekedés biztonsága tekinteté­
ben és Spanyolországgal kapcsolatban. Etekin- 
tetben

Franciaország ugyanolyan biztosítékokat 
szeretne kapni Olaszországtól, mint ami­
lyeneket a szombaton aláirt egyezmény 
Angliának biztosit. Ennek ellenében 
Franciaország is elismerné az afrikai

olasz birodalmat ugyanolyan feltételek 
mellett, mint Anglia.

Párizsban azt óhajtják, hogy a francia- 
olasz megegyezés még május 9, tehát a nép- 
szövetségi tanácsülés előtt létrejöjjön.

Az angol Reuter iroda is agy értesül, 
hogy az olasz—francia megbeszélések hamaro­
san megindulnak. Lehetséges, hogy az első tár­
gyalás már szombaton megtörténik Ezután 
megszakítják a tanácskozásokat mert Ciano 
külügyminiszter Tiranába utazik, hogy részt- 
vegyen Zogu király és Apponyi Geraldine 
grófnő esküvőjén. Francia részről azt szeret­
nék, ha a megbeszélések eredményeként Fran­
ciaország és Olaszország között a Földközi­
tenger tekintetében kölcsönös megnemtáma­
dási egyezmény jönne létre.

JUGOSZLÁV MEGELÉGEDÉS 
Belgrádból jelentik: A jugoszláv sajtó 

hosszasan méltatja az angol—olasz megegye­
zést. A „Vreme“ szerint Jugoszláviát őszinte 
megelégedéssel tölti el a megállapodás, ame­
lyet bizonyos mértékben közvetve maga is 
megkönnvitett, hiszen már az olasz—jugoszláv 
megegyezés megkötése is kiküszöbölte az angol 
—olasz megállapodás egynémely pontját.

Biztosra veszik a francia-olasz megegyezést
Következek az angol-irarscia egyezkedés Németországgal. — 
Mussolini közveti« a német gyarmati követelések érdekében

kísérletet tesznek arra, hogy- megbeszélést kezd­
jenek Németországgal angol—francia—német 
—olasz négyhatalmi egyezmény létesítése cél­
jából. A „New Chronicle“ szélsőbaloldali lap 
szerint London és Berlin kölcsönösen egymás-

Párizsból jelentik: Általános politikai vé­
lemény az, hogy a francia—olasz tárgyalások 
megindulása kedvező előjelek között történt 
meg. A lapok örömmel állapítják meg, hogy 
Párizs és Róma között megtört a jég. Biztosra 
veszik, hogy a tárgyalások május folyamán 
végleg megegyezésre vezetnek. A szerdán ösz- 
szeült francia államtanács dönt a Blondel ró­
mai ügyvivőnek adandó utasítások tekinteté­
ben. Az „Epoque“ szerint Franciaország Olasz­
országgal szemben mindenben utánozni fogja 
Anglia magatartását és ugyanolyan biztosíté­
kokat kér majd, mint amilyeneket Róma Lon­
donnak adott.

Londonból jelentik: A „Daily Herald* 
munkáspárti lap valószínűnek tartja, hogy az 
angol—olasz és francia—olasz tárgyalások si­
keres befejezése után Chamberlain és Dalnd’.er

tói várják az első lépést a tárgyalások meg­
indítása tekintetében. Ribbentrop azt várja, 
hogy Anglia tegyen kezdeményezést. Bármeny­
nyire kívánja is Németország a gyarmati kér­
dés elintézését, Angliától várja az ajánlatot.

Egy magasrangi német személyiség a kö­
vetkezőket mondotta a lap munkatársának:

— Volt gyarmatainkért nem fogunk sem 
harcolni, sem könyörögni, Hitler római látoga­
tása alkalmával arra kéri majd Mussolinit., 
hogy minden erejével használja fel Angliával 
létesült uj barátságot a német gyarmati kérdés 
elintézésére.

1 szegáaysés: í@Sce
(S, I.) — Magyarországon két év óta új* 

szerű intézmény működik. Neve: Nemzeti ön* 
állósítási alap. Célja: elméletileg képzett fiatal* 
embereknek önálló munkakört biztosítani a| 
gazdasági életben. Hivatását kölcsönök nyuj-t 
tusával teljesíti az alap. Fiatalemberek, kiket 
alkalmasnak találnak az önálló gazdasági műn* 
kára, tekintélyes kölcsönöket kapnak, hogy ön*’ 
álló egzisztenciájuk megalapozásához hozzá* 
foghassanak. Orvosok és ügyvédek, kereskedőid 
és iparosok részesültek eddig ilyen kölcsönök* 
ben. Helyesebben: végzett fiatalemberek, kiki 
orvosi, ügyvádi, kereskedelmi vagy ipari dip* 
tornát szereztek, kölcsöntőkét kaptak ahhoz* 
hogy valóban önálló ügyvédekké, orvosokká,] 
kereskedőkké és iparosokká válhassanak. Mó-i 
dot és lehetőséget, hogy elméleti ismereteiket! 
a gyakorlatban kamatoztathassák.

Az alap csendben, minden feltűnéskeltést] 
nélkül dolgozik. Újságírói érdeklődésre nem! 
adnak semmiféle felvilágosítást. A véletlenre! 
van szükség, hogy képet kaphasson az ember, 
az alap működéséről és eredményeiről. Arra*, 
hogy belebotoljon valakibe, akiből így lett ön*( 
álló gazdasági alany. Ezen a réven aztán el le*] 
tvet jutni a többihez is, mert ezek az önállóság 
toltak tudnak egymásról, támogatják és érdek« 
tik egymást.

A helyzetből adódik, hogy az önállósítottak^ 
nagyrészt nem azon a pályán működnek,] 
amelyre készültek. Az orvosoktól és az ügyvé-* 
déktől eltekintve, a legtöbben hivatalnokok: 
akartak lenni, mert más lehetőséget nem láttak) 
maguk előtt. Néhányuknak sikerült elérniökt 
annyit, hogy pár évet siralmasan fizetett ala*j 
csonyrendű magánhivatalnoki állásokban el- 
tölthettek. A legtöbbnek még ennyi sem si-ke* 
rült. Végül is beleugrottak a gazdasági élet 
erős sodrású, de szabad áradatába. Az önálló-] 
sítási alap adta az ugródeszkát hozzá.

így lett például Petrócy és Szabó doktoií 
urakból zöldség- és gyümölcs-kereskedőcég a| 
budapesti nagy vásártelepen. A 45-ös számM 
„standon“ találhatók. Petróczy István dr mezőt 
gazdasági doktorátussal évekig hivatal nokosko* 
dott. Aztán társult Szabó Ferenc-cel, aki jogi 
doktorátusával többévig havi nyolcvan pengő* 
ért, tehát kb. 2500 leiért magánhivatalnok volt. 
Mintegy 300.000 lies kölcsönt kaptak az alaptól!, 
mit igen ügyesen forgatnak. Télen stájer al* 
mát, meg hollandi káposztát hoznak be, nyáron! 
zöldséget, és gyümölcsöt szállítanak külföldül 
piacokra. Hajnali kettőtől délután négyig min*| 
dennap talpon vannak, de szépen keresnek,] 
Azonkívül pedig nagy örömük telik a műn* 
Icájukban: szabadok és tudják, mert naponkénti 
látják, hogy miért dolgoznak.

Egész sor ilyen cég alakult az önállósítás! 
alap segítségével. Egy közgazdasági doktor éa 
egy kereskedelmi akadémikus tojásexport cég-]

NiUS 3§ 8Z az utolsó ielentiezési határidő az
Eucharisztikus liüikenresszusra,

Ellátásos utast csak április 25-ig lehet felvenni.
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feloldja a hugysavat.
Áztasson be egy darab finom vásznat, nagyon 

forró, saltrateles vízbe és nyom fa rá. többször 
egymásután, a fájó testrészre. A frissen fejlesztett 
oxigén, amely a Saltraíes Rodell-ből felszabadul, 
mélyen behatol a pórusokba, és elősegíti, a tühe- 
gvességű és borotvaélességű kis lmgysavkristá- 
lyok eltávolítását. A fájdalmak — csodálatos mó­
don _ azonnal megszűnnek. A saltrateles láb-
fürdőben megszűnnek a lábfájdalmak. A tyúksze­
mek annyira felpuhulnak, hogy puszta kézzel 
eltávolithatók. órákon át járhat, táncolhat ké­
nyelmesen. A Saltrates Rodell-t minden gyó­
gyszertár és drogéria árusítja.

FONTOS! — 10.000 propaganda csomagot dobunk piacra 
10 lejcs reklám árban. Kísérletképpen még ma vásároljon egy 
csomagot! Takarékossági szempontokból vásároljon rendes cső- 
magot, vagy dupla CTalád^csomagolásl^^^^^^^^^^^^^^^

nek vetették meg alapját. Máris nagy. tekinté­
lyük van a német, piacon, mert szigorít erköl­
csi alapon dolgoznak: semmi körülmények kö­
zött nem szállítanak más árut. mint amilyet 
ígérnek és lekötnek. Kinn a helyszínén, a né*

Osiris gyilkos©
Irta: Babosa György

.lóbarátom fiatal író, semmi egyéb. A nevét 
pedig azért hallgatom el, nehogy reklámozásnak 
tűnjön a dolog. - Annyit mégis megemlí­
tek, hogy a Kapás-utcában lakik.

Éppen arra mászkáltam, mikor eszembe ju­
tott, már két hete is elmúlt, hogv találkoztunk. 
Pillanatig elgondolkoztam. Beteg talán? Vagy 
valami különös baja lehet? Mindenesetre felsza­
ladok hozzá, határoztam, hátha segíthetném va­
lamivel. Indultam.

— Szervusz, —- köszöntöttem vidáman. 
Hosszan az arcomba nézett. Szemet fáradlak 

voltak és a tekintete összegyötört. Kicsit meg 
ijedtem. Knnyire csak óra alatt, eshet, össze az 
ember vagy végtelen hónapok után, melyek per­
cenként, lelő vannak szenvedésekkel csalódások*

- Szervusz. — mondta vissza csöndesen. 
Önkéntelenül valami gyász] el vényt, kerestem 

a karján. De csak a. szemében volt, valami ször­
nyű sötétség, mely hangtalan csörgött széjjel a 
kis szobában.
..... ~ Tpr ~ próbáltam vidámííani, — hiszen a 
l" 6, magban már tavasz van. a, napfény ereje 
érezhető, az emberek boldogok és moWlyog- 

, • t‘ ‘ je' kát te miért nem mozdulsz ki in- 
nen. Igazan nem ártanak neked se, ha ha 
csöppet gondtalan emberek közé keverednél 

Zavartan hallgattam el, mert ezek az egyéb- 
ként ostoba szavak sután sustorogtak ebben a 

nagyon mélyen csöndes, gyászoló kis 
ban, akárcsak valami nyirkos, penészes 

pincében a felgyújtott kanóc
Nem szólt. Mélyet lélegzett és az égy sar­

kára ült, mintha csalódott volna bennem. Aztán 
tejét, tenyerébe támasztotta. Melléje ültem. Eb- 
r>en a közelségben tisztán éreztem, hogy befelé 
sir, tán hallottam is lelke súlyos Zokogását 

-- Sejthetnék? érintettem vállon 
Fejctrazolt, Majd hirtelen élni" d-su *«- levő­

det húzott le az asztalról

met fogyasztópiacon, hol a mesterségüket meg­
tanulták, a saját szemeikkel tapasztalták, hogy 
olyan kereskedelem is van, melynek elég. ha 
ugyanazon a piacon csak egyszer ad el árut. 
a fő az, hogy ez az első és utolsó üzlet, minél 
nagyobb nyereséggel záruljon. Az erkölcsi kár 
nem érdekli már őket, mert hiszen — nem 
őket éri.

Egy felsőipari iskolát végzett, fiatalember 
butorüzemet alapított az ala.p segítségével, négy 
jóbarát nyomdaüzemet, mely kitünően megy. 
Van reklámtervező vállalat és litográfia, fűszer­
kereskedés és férfidivatüzlet, mely az alapnak 
köszönheti megszületését, lelkes és bátor tanult 
fiatalembereknek pedig a lendületet, mellyel 
virágzásnak indultak.

Mindez azért érdekel bennünket- ilyen 
élénken, mert a kor szavát látjuk e tünetek­
ben: a magyar ifjúság felfedezte végre a gaz­
dasági életet. Ez a felfedezés éppen olyan le­
hetőségeket, és meglepetéseket tartogat a szá­
mára. mint az angol ifjúnak a gyarmati élet: 
éppen olyan távoli, idegen és sokszor ellenséges 
területet, melyen a ..bennszülöttek“ féltékeny­
ségével. gyűlölködésével és ellenszenvével kell 
nekik is megbírkózniok. De megbirkóznak és 
nagy örömük telik testi és szellemi erőik já­
tékában.

A gazdasági terep a mi kisebbségi ifjúsá­
gunk előtt is nyitva áll. mert a tüskés bozóton 
és széles árkokon ruganyos izmokkal túl lehet 
jutni. Egyéb nehézség pedig nincs, mert- nem 
is lehet. A gazdasási terepen mindig a szívó­
sa bb. az ügyesebb, a becsületesebb érvényesül: 
az. akiben ez a három elem a legszerencséseb­
ben egyesül. A mi itteni ifjúságunknak tehát 
kilátásai, komoly lehetőségei vannak.

Az igaz. hogy nem ál! mögötte semmiféle 
önállósítás! alap. mely több százezer leies köl­
csönökkel ugródeszkát tegyen a Inba alá. hogy 
minél messzebbre és mélyebbre ugorhasson. 
E helyett azonban van más: azok a sajátságos 
erkölcsi erők. melyek a kisebbségi nemzetek 
lelkében gyűlnek és sűrűsödnek. Ne ejtsen té­
vedésbe. sőt éppen kétségbe senkit az. hogy a 
transsylván magyarság még kevés jelét adta e 
lelki átalakulásnak. Húsz esztendő a nemzetek 
életében néhány perc csupán. E rövid időhöz 
képest pedig nagy változásokon mentünk már 
keresztül. Szerényebbek és egyszerűbbek let­
tünk. Ma harmadik osztályon jár az. aki régeb­
ben az inasát is másodikon utaztatta. Ahogyan

— Olvasd el, — tartotta, elihém.
— Dohát ezt mégse, —- szabadkoztam.
— Olvasd no, — ejtette az ölembe.
Szép levél volt.. Az édesapáin írta... Ed cs­

ati.y., a. Ívnek hajából már a tavasz st rn.is.sa ki 
az ezüstöt, aki fájóskezű egy kicsit, de rosszul is 
lát, amiről az írott betűk árulkodnak, ahogyan 
dőltek. Édesanya írta, aki balkezével töröttszárú 
pápa«zomél tartotta, jobbkezével pedig a tollat 
vezette ... és bizony a papír néha, a rossz toll 
után szaladt. El-Él csúszott a helyéről. Azért- tisz­
tán tudatta, hogy úgy vannak, mint azelőtt, ki­
esd. szegényesen, cgyedtilformán, do gazdag sze­
reiéiben. Az utolsó mondatban már nagyon fáz­
tak a betűk. Reszkettek, mintha égő fájdalmat 
cipeltek volna: Osiris pedig elpusztult, fiam,
valami elvadult, emberkéz mérgezett, bússal
életté. .

— Ki volt Osiris? kérdeztem kíváncsian.
— Égy kificica ... az enyém.
-- Az fái? — hitetlenkedtem.
Bari tort) a fal tövét nézte. F.vvsz vrsok mcí- 

cmelle a, két, szemöldökét és lassan beszélni kez­
deti. Tán azért, hogy nékem is bemutassa utólag 
halott kiscicájáf. vagy tán azért, hogy még egy­
szer hangosan idézze önmagának:

Napsütéses nyári vasárnap délután voll... 
Céltalan indultam útnak, csak n..járás kedviért. 
A külvárosban, ahol sokáig cl-elnézegettem a. 
roggyant házakat, korhadt kerítéseket, ahol «zi- 
ne* rongyok- száradtak az udvarokon, köteleken, 
drótokon, ahol a tetőtlon színek körül küllők íj- 
jns kerekek bevertek, feneketlen vesszőkosarak, 
lyukas fazekak... és amint befordultam az 
egyik füves utcába, szembetalálkoztam Ősi riss el. 
Kicsiny volt a nyomorult, mint az egyik öklöm 
os éppen olyan formátlan. Néztem rá. Ő is én­
rám. Az éhségtől kikopott a. szőre, a végtelen 
szenvedés pedig, a két szemén dőlt kifelé, vasta­
gon. a lábom elé... Kicsit komikus is volt, mint 

falában minden tökéletesen szenvedő ... és 
rögtön az egykori egyiptomi faliképek jutottak 
eszembe... Szegény teremtés, fgv ragadt rá az 
Osiris név. mely legelsőnek tolult a számra, kor­
hadó iskolai emlékeim közül. Nem tudom hány 
rúgás tapadhatott csöppnyi testéhez, de sok át- 
koplall éj-nap tarkázhatta arasznyi életét. Gyufa­

szegényedik és egyszerűsödik az életünk, egy­
re közelebb kerülünk egymáshoz. Nincsen na- 
gyobb nemzeti erő, mint a közös szegénység, 
Ha megvizsgáljuk a regi idők nemzeti mozgal­
mait, azt látjuk, hogy azok voltak erősek és si­
keresek, melyeket a szociális tartalom, egyszerű 
és világos szóval: a közös szegénység tartóit! 
össze.

Csak a közös szegénység és az a nagy egy­
szerűség, mely a nyomába jár, tud közös gaz­
dasági intézményeket teremteni. Egyszerűen, 
azért, mert egyedül nem tud. A gazdagban in­
dividualista lélek lakik, a szegényben szociális,! 
vagy ha jobban tetszik: kollektív. A szegény) 
szívesen, ösztönösen segíti egymást s ez az ai 
nagy erkölcsi erő, amit a mi fiatal vállalko­
zóink, orvosaink, ügyvédjeink, kereskedőink) 
mögé állíthatunk és fogunk is állítani. Ez isi 
hatalmas önállósítás! alap, ha erkölcsi is a ter­
mészete. Ebből is tőke lesz és pénz. csupán aj 
sorrend fordított: ha másutt előbb van meg a) 
kölcsön tőke és abból születik meg a 'siker nr-j 
kölcsi győzelme, itt nálunk előbb kell meglenJ 
nie az erkölcsi győzelemnek, amit szokásain-) 
kon, renyheségünkön, kényelmességeinken, tes-1 
pedésünkön aratunk és ebből lesz a gazdasági) 
tőke. a pénz, amin felépülhetnek az új, bátora 
vidám gazdasági egzisztenciák. A meleg és de­
rűs otthonok. A népes magyar családok. Afl 
önálló és független családok, melyekből a nem-1 
zetek épülnek. ?

A szegénység nagy tőke: egész nemzetekéi 
gazdaggá tehet- /
❖4 a*- íTAte-riA-c-Agt,

JapáB-etasz diplomáciai össze* 
ütközés támadt egy olasz 
yiságiréiti EszaSi-Éináte 
történt letartóztatása miatt

Sanghaiból jelentik: A Reuter jelentése 
szerint a japán hatóságok letartóztatták Bar-' 
zini olasz újságírót, a „Corriere della Sera1^ 
munkatársát. Barzini több más külföldi társá-j 
val együtt a husvét alatt .Teholba látogatott. Aij 
hivatalos közlés nem mondja meg, hogy mivetj 
vádolják. Az olasz nagykövetség erélyes tilt aj 
kozást jelentett he.

Barzini a „Panay‘" fedélzetén tartózko«i 
dőlt. amikor a japánok a hajót elsüllyesztették^

szálnyi lábait szétvetette és elállta az utamat. 
Fölfelé nézett rám, kitátotta a száját, de hand 
nem jött ki belőle. Elpanaszkodta mind másfelét 
hiába. Csak virágnyelve reszketett elő diónyi fej 
jóból. Azt hiszem, azért tökéletesen megértette nj 
ezt a. néma panaszt, melyet a nyomorúságra szőri 
és az emberekre. Engemet is csak vádolt, neraj 
kért, dehogy, elábem állt, hogy rúgj belém, ta­
poss agyon, könyörülj rajtam és mérd ki rám d 
halált. Nem vetette a szememre, hogy te embeis 
vagy, néked segítened muszáj... És amikor le­
guggoltam hozzá, körbehízelegte a nadrágomat^ 
hogy üssem agyon.

Rapszodikusan beszélt, de szépen festett,« 
etebem azt a, szerencsétlen kis jószágot. Csöndé-] 
sen hullottak a szavai, tiszten és teher n. mint ű 
fűzpehely és csak a fal tövét, figyelte, de igen-j 
csak azt se látta. A kis szobát pedig szürke fá-j 
tyoila] borította he az este.

— Leguggoltam hozzá... Piszkos volt ez»4 
Kény, a kosz is végi,gmarta a hátát. Csúnya, voltj 
nagyon csúnya, növeltem hát a zsebkendőm «ti 
és azzal markoltam össze. Azt hiszem, boldogan] 
v.ltem haza, mint va’anr zsákmányt vagy ifőnye- 
rsményt. Anyáin egyszeribe megsajnálta a tehe-l 
teflont, később megszerette. Apám mordult, néhá­
nyat. hogy minek a házhoz ilyen vacak... D<* 
az duzzogása se volt komoly, csak éppen szigor,, 
koaott mert jókedve volt... És szépen nőtt »K 
apró állar. Naponta felfalta tej- és májadagjá.t . 
És hat hit utáni Tíj, csillogó szőre nőtt,, két ki4 
pofát eresztett, suhanó volt, mindig jókedvű és 
vidám ragaszkodó... Már-már el is felejtette az! 
e'ső heteit, hónapja „ . Szeretett. Sokat játszot­
tam vele. akár va.anii kis kutyával. Ha búj tanú 
előle a kertben, hát megkeresett. Utánam kuta­
tott a mákban, a kukoricásban ... Node nem le­
het ezt így, egyszerűen elmondani. Ha engedtem) 
volna még a sétáiban is elkísér. Sokszor későn 
jöttem haza Osiris kint ölt a kapufélfán. Várt. 
Ha. jónak latta, éjfélig is. És amikor nyitottam 
az ajtót, mindig a váltamra ugro.tt. Gömbölyű 
pamacs-fejét, a fülemhez fúrta és dorombolva ör 
vr-ndezr/t kettőnk életének... Szerettem, aho­
gyan csak ember szerethet egy kicsiny, őszinte, 
igaz állatot.

Sajnáltam barátomat, bevallom, kicsit eaj-

•r

■v kiér*

I
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Időjárás

A bucnregtl időjáráskutató intézet Jelentése 
mzennt a varható időjárás: Északi szól, változó 
(felhőzet, helyenként, főleg keleten eső, havasesö, 
éjjel főleg nyugaton fagy. A nappali hőmérsék­
let alig változik.

Zola, Balzac és ÉeMais műveit
Londonból jelentik: Fokváros vámhivata­

lának udvarán kedden elégették azokat a 
könyveket, folyóiratokat és újságokat, ame­
lyeknek behozatalát a cenzúra-bizottság betil­
totta. Az elégetett nyomdatermékek között 
Iván 176 újság, számos francia élclap és re- 
pénv. közöttük Zola, Balzac és Rabelais mü­
vei is.

Londonból jelentik: Brazíliában uj beván- 
idorlási törvény lépett életbe, mely sok tekin­
tetben nagy mértékben megszigorítja az eddigi 
bevándorlási lehetőségeket. Az uj törvény szi­
gorú intézkedéseket tesz a külföldiek brazíliai 
tartózkodása tekintetében és elrendeli az ott 
■élő külföldiek újólagos igazoltatását.

'» <?.• í> t <í,' í”í' e <& <£- -■>

Jeruzsálemből jelentik: Kedden ismét több 
(véres terrorcselekmény történt Palesztinában. 
Jeruzsálemben a zsidónegyedben két bomba 
robbant. Egy ember meghalt, kilenc súlyosan 
megsebesült. Vasárnap óta az egész Paleszti­
nában folyt véres összeütközéseknek ötven 
halottja van.

A palesztinai kormány elhatározta, hogy 
Palesztina északi határát 50 kilométer hosszú­
ságban három méter magas drótsövénnyel 
Bárja el, hogy megakadályozza az arab lázon- 
góknak Palesztina területére való bejutását.

Háltam Osirist is. De nem olyan nagyon, hogy ne 
tudtam volna rágyújtani tőle egy cigarettára.

— És amikor az őszön elfelé készülődtem 
ctfchonrói, Osiris fö.lkapaszkodott a ruhámon a 
Vállamra. Dorombolt és hideg kis orrát oda­
nyomkodta a nyakamhoz. Búcsúzott. Aztán levet­
tem és ráültettem a kerítés sarkára. Ott ült és 
nézett utánam, mígnem befordultam az utca má­
sik vég in. Tán még azután is ott ült sokáig, hogy 
már nem látott. Lehet, hogy később naponta oda­
járt pihenni... És most itt ez a levél, ez a mon­
dat, hogy megmérgezte valaki . . . egy elvete­
mült ember, aki énrám haragudott.

_ Aljas bosszú — ismertem be az igazat. —
És tudod, hogy ki volt?

— Tudom, hát... De megveri az Isten.
Kérdeztem még a barátomtól egyet-mást, az­

tán elbúcsúztam. Mikor kiértem az utcára, ahol 
sokszínben fénylett a város, ahol emberek rohan­
tak, autók és villamosok zakatoltak, ahol min­
den élet szélesen hömpölygőit, egyszeribe elfelej­
tettem Osirist és ha vissza-visszatért hozzám,
hát mosolyogtam. , ,

Tíz nap múlva fellátogatott hozzám a, bará­
tom. Mosolyogva beszélt újabb munkáiról, el­
dicsekedett apró sikereivel, kérdezte, hogy va­
gyok és cigarettával kínált. Egyszerre minden 
átmenet nélkül levelezőlapot nyomott a ke­
zembe. Tán öt mondat se volt rávetve. Ugyanaz 
az írás... De melyik is? Persze, az édesanyjáé... 
És újból eszembe jutott Osiris, a kdscica, azt an a
”gy’Ennél" a szónál megálltam. Fölnéztem a sem­
mibe, majd megint elolvastam a , szöveg kozott 
azt a néhánv szót... „(név) ... a tuskés kerítésbe 
akadt az ujja, éppen amikor követ hajított a har­
madik szomszéd kutyája után. M-asnap kórházba 
vitték... Ötödnap könyék alatt levágták a jobb 
käi* j át **

Leültem az ágyra. Muszáj volt. Állva nem 
tudtam felifogni a dolgokat.... Közben barátom 
arcát kutattam, kérdőn, tan kicsit könyörögve. 
És csak sokára kérdeztem, döbbenten:

— Osiris gyilkosa? ,
_ az —mondta halkan es hosszan nézett a 

szemembe. Mélyen, egészen a telkemig. Majd_ két­
szer is bólintott, de szőtten, aztán rövid időre 
elfordította a fejét.

Az ODOI^-at rífi&li stiff
Csupa zzépséa, csupa

Ápolt szépség kultúrát 
jelent. A természet a 
szájat és a fogakat szép­
nek alkotta. A minden­
napos száj- és fogápolás 
tehát a szépségápolás 
első parancsa, A száj- és 
fogápolás egyik legtöké­
letesebb szere az an- 
tiszeptikus, jóizii Odol.

Üde leheletéi tökéletesen biztositia az ODOL.

Franco tábornok

folországról
Á „Nemzeti Fdcmksz" megalapításának első évi for- 

_ Gyászos statisztika o köztársaságiak által 
kivégzett szerzetesekről

luióio.

Bilbaóból jelentik: Franco tábornok a 
„Nemzeti Falanksz“ elnevezésű országvezető 
szervezet megalapításának évfordulója alkal­
mából rádióbeszédet mondott. Hangoztatta, 
bogy a nemzeti Spanyolország egyetlen állam­
mal sem akar ellenséges viszonyban élni, de 
küzd függetlenségéért. A szovjettel barátság­
ban élő államok azonban jegyezzék meg, hogy 
jelenlegi hovatartozásuk kihatással lesz az uj, 
cgvséges Spanyolországgal kialakulandó jövő­
beli kapcsolatokra. Az uj Spanyolország nem 
lesz sem demokrata, sem liberális, hanem azt 
az uj irányt képviseli, mely ma küzd a nemzeti 
Spanyolországért.

Vatihánvárosból jelentik: Az , Osservator. 
Romano“ tudósítást közöl a spanyol köztársa­

ságiak papgyilkosságairól. Eszerint Spanyol* 
országban eddig 1379 szerzetest gyilkoltak; 
meg. Ebben a számban nincsenek benne a vi* 
lági papok, akiket száz-számra ültek meg.

Lengyelország
lakossága 34 és fél millió'

Varsóból jelentik: A közzétett hivatalos sU»*> 
tisztika szerint Lengyelország lakossága 1938 ja*i 
nuár elsején 34 millió 534 ezer lélek volt. A leg* 
utóbbi 1931. évi népszámlálás óta két és félmillió! 
lélekkel szaporodott Lengyelország lakossága.
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K rón/i trónró1 a zupós őrmesterek közé

Az afridok Őrmester-királya 
leszereli a lázadé igi fakir bandáit

Lawrence, a kém utóda: Myron Ickes-Morton
London, április hó.

A lázasan rohanó világesemények olfoj­
tottak egy nem is háromnapos szenzációt-, 
melynek kirobbanási időpontja tavalyelőtt volt 
és más érdekesség hijjá-n akkor az egész világ 
részletesen foglalkozott vele. 15 szak ind iában 
egy fpi nevű afgán-hindu ember ellenszegült 
az angol adóbehajfó hatóságoknak és nyo\n- 
vanezer társéval igen komoly fölkelést szerve­
zett. Kávéházi KonrAdok akkor már azt is tud­
ni vélték, Anglia indiai, hatalma szétesőben vari. 
Majdnem két esztendő telt el azóta, Az elsőben 
mindenki azt kérdezte: mi történt Indiában? 
Mi van Ipi fakir felkelésével? A másodikban 
új események rengették meg a világot és a 
fakir-ügy elhomályosult.

Más. Pontosan ott. ahol Ipi fakir fellépett 
1921-ben is voltak népi megmozdulások, mert 
az afridok szenvedélyes törzse, mióta Indiában 
megjelent az első angol, sohasem törte be ma­
gát. egy fehér faj uralmának körébe, ßbben az 
esztendőben expedíció indult a lázadás letöré­
sére. A katonai menetben egy Morton nevű 
őrmester is helyet foglalt. Harcok a hegyek kö­
zött. Kalandok s egy befejező ütközet, amely­
ben az afridok egyszerűen elsöpörték az angol 
csapatokat és- néhány katonát fogságba ejtet­
tek. Közöttük Morton őrmestert is.

Megint más kép. Nyolc esztendővel utóbb 
híre kelt az észak indiai garnizonokban. hogy 
az afridoknál egy fehér ember uralkodik. Tíz­
ezer benszi'döttet a legalaposabb katonai kikép­
zésben részesít és arra készül, hogy ezt a had­
sereget. mint külön és saját kezelésű osztagot, 
átvezeti az angolokhoz. Jó, rendben van. az 
angolok örültek neki. De mikor megtudták, 
hogy a fehér uralkodó azonos az egykor elfo­
gott Morton őrmesterrel: elkövettek egy nagy 
hibát. Ballascot ezredes megjelent Morton „or­
szágának“ határán és maga elé szólította az 
uralkodót. Nem tárgyalásra kérte hanem egy­
szerűen megidézte. így: „Három napig várok. 
Ha ön nem jelentkezik, katonaszökevénynek 
minősítem, és hadbíróság elé állítom!“ Mi tör­
ténik? Morton lelkifurdalást érez. Otthagyja 
népét, kihallgatásra jelentkezik és régi rang­
jával ismét elfoglalja helyét az angoloké 
Trónról a zupa sok -közé: kissé keserű sors. d<. 
Morton jő angol és nem vágyik babérqkra. Vi­
szont az afridok uralkodójukat követelik. Nem 
kapják. Szétzüllenek és bosszul fogadnak. Jön 
ipi fakir és 1936-ban megszervezi a nagyará­
nyú felkelést.

így lesznek a kis dolgokból nagy dolgok. S 
most jön a filmreiliő esemény, Az angolok nem, 
bírnak Ipi fakirral. Hadállásait nem lehet meg­
közelíteni. A veszteségek mindkét részről igen 
jelentősek. Két év óta egyik fél sem tudja 
■megtörni a másikat. Most látják be. milyen 
nagy ostobaság volt félbeszakítani a derék Mor­
fon őrmester munkáját. Az afrid férfiak —

már akik behódoltak, — ma is legjobb, legme­
részebb harcosai az indiai angol hadseregnek. 
Értékes elemek. Összeül néhány okos katonai 
vezetőember, maga elé hívjg Mór tont aki, ma 
is ott van Indiában és — visszaküldi az afri- 
d okhoz.

Befejező kép. Március első napjaiban ér le­
si t és I. kap a pcshawari helyőrség parancsnoka, 
hogy a fakir békés szándékká/ közeledni kíván 
és csapatait, feltéve, ha azok teljes bűn bocsá­
natot nyernél;, katonai, erényeiket pedig az an­
golok hajlandók, elismerni: rendelkezésre bo­
csátja. 0 maga visszavonul a magánéletbe, az 
afgán hegyekbe és félretéve a marsaiibotot, to­
vább folytatja a kecsketenyészetét. Az angolok 
természetesen mindenbe beleegyeznek és a volt 
katonaszökevény-jelöltet mindenféle kitünteté­
sekkel halmozzák el. Meghagyják az afridok 
törzsfőjének. Csupán azt kötik ki. hogy egy­
néhány magasabbrangu tisztet melléadn-ak — 
tanácsadóként. Ismerjük a zörgést: Morfon 
megkapja feljebbvalóit és marad, ami volt: 
címzetes uralkodó-őrmester.

Így szerelnél; le egy felkelést Indiában 
1938-ban.

Morton ügye azonban pontosan usryanaz, 
ami volt Law ráncé ügye Arábiában. Law ráncé 
is többel lob hazájának, mint bármely nagy po­
litikus, de folyton a feljebbvalókkal kellett kiiz- 
ködnic és érdemeit csak akkor ismerték el, mi­
kor meghalt a dorseti orezgiít porában. Ö is 
király volt Arábiában, de a féltékenység-üldözte

Uj könyvek:
S. .1.: Égbölszállott . . , Első- 
könyv az Oltáriszentségrfli,

P. Plus 
ramrú
Elmélkedésre és lelkiolvasmányra is 
igen alkalmas. Ára 

Hajdúk János S. J : Királyi élet, királyi 
vér, Eucharisztla és ifjúság. A könyv 
szárnyaló stílusban az ifjúság lelkét 
vonja az Ottáriszentséghez. Ara 

l)r Dér Ákos: Életíorrás, A Jézus Szíve- 
tisztelet Alacoque Szent Margit ira­
tai alapián. Tartalmas, kimerítő 
munka az egész Jézus Szíve-tisztelet- 
rői, a három nagy kinyilatkoztatás­
ról, Ígéretekről é« erényekről. Ara 

Dr Varga János: Elfátyolozott Isten arc. 
Krisztus jelenlétéről az Olt.áriszent.- 
ségben, a szentmiséről és szentáldo­
zásról tárgyal röviden és meggyő­
zően. Ára ........................................ '

Hálós: Isten magányában. Értékes, ön­
álló gondolatokban gazdag, gyakorla­
tias finom stílusú lelkigyakorlatoa 
elmélkedések. Ára .......

Magdics: Krisztus világossága II. A ki­
váló író nagysikerű beszédsorozatá- 
nak második része, mely a pünkösd­
től ádventig terjedő időszak vasár- 
és ünnepnapjaira ad teljesen kidol­
gozott, remek felépítésű, példákkal 
átszőtt beszédeket. Ára.........................

Kapható: könyvosztálvunknáL
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senki, saját hazájában. Morton ennek az ember-j 
nek méltó utóda s okosabb is nála, mert köz-] 
ben egyik földbirtokot a másik után vásárolja,; 
tehát az uralkodást össze tudja hangolni az üz-J 
lettel. Az őrmester-király csapatainak átvon«-' 
Iása egyébként folyamaiban van és Ipi, fakir,, 
mint felkelésrezelö, immár a múlté. Legyőztej 
— néni az angol fegyver, de az angol ravasza' 
ság.

i «K

G'oredys ©varig©

német
iöisbiéi

11 helyi liitísípkial
ikus püspök a kérdést © döntés végett* 

a kormány elé vitte
A „Curentul“ április 21-iki száma írja:
„A jugoszláv katonai lovas csapatnak Sibiüba 

való érkezése alkalmával a helybeli hatóságok 
elrendeltek az állami e* magánintézmények fel - 
lobogózását. Ugyanakkor a megyefőnökség falra­
gaszon közölte a belügyminisztérium 5475—1938, 
számú rendeletét és a közigazgatási törvény 81, 
és 87 szakasza e® a közigazgatási törvény végre­
hajtási utasításának 190. szakasza alapján ren­
delkezett. hogy nemzeti ünnepeken, valamint a 
helyi közigazgatási hatóságok által jelzett alkal­
makkor ki kell tűzni a nemzeti lobogót és hogy 
tilos az ország lobogója mellett, más lobogót, ki­
tűzni A kihágásért kilátásba helyezték az eljá­
rást. Habár tudomásul vették ezeket a rendelkezés

A tavasz beálltával mindenk

!

r

TAVASZI MÁRCIUSI SÖREINEK
kiváló minőségéről beszel.

Mhifién litt kaphatók !! S
J— :.Í3jt*£u

sokét, a kisebbségi (szász) kereskedelmi és ipari 
vállalatok egy része megengedte magának, bogy 
az épületek homlokzatára a román lobogó mellé' 
a vörös-kék lobogót is kitűzze,

A rendőrség közegei értesültek a megyafó- 
nökség rendeletével ellenkező tényről és azonnali 
vizsgálatot tartottak a város egész területén es 
megparancsolták a kihágást elkövetőknek, hogyj 
vonják be a más színű lobogókat.

Akarva, nem akarva, a szászok teljesítették 
a parancsot, Nem alkalmazkodott azonban a pa­
rancshoz tilondys püspök, az evangélikus egyház 
teje. aki a püspöki palotája homlokzatán a ro­
mán lobogó mellett, továbbra is ott hagyta a! 
szász lobogót.

Csak amikor Lcptimim Codreanu rendőr- 
kvesztor a letartóztatást helyezte kilátásba, ak­
kor hajtotta végre a parancsot Glondys püspök, 
az evangélikus egyház feje, merész tiltakozások 
mellett, amelyek komolyan sértették a hatósá­
gokat és államellenes tüntetésnek tekinthetők.

Azonban Glondys püspök nem elégedett meg. 
csak ennyivel és felhívta telefonon dr Hartzog. 
Ottót, a. sifeiijt szászok volt képviselőjét, aki Bu- 
cure.stiberi vari és utágítottá, hogy tiltakozzék a 
kormánynál és kérje meg az engedélyt arra, hogy, 
a szászok minden alkalommal kitűzhessék lobo­
góikat.

Az ardeali evangélikus egyház fejének visel­
kedése élénk ellenkezést váltott ki a román né­
pesség körében, amely kérte a hatóságokat, hogy 
alkalmazza a törvényes megtorlásokat,

A fentiekkel kapcsolatban tudomásunkra ju­
tóit, hogy Glondys püspök kívánságára a. sibiuf 
Tfászaág képviselői küldöttség! leg fognak Bucii- 
restibe menni, ’ "

:■
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fi háztartásbeli sitaimazoKak 
meaíesiilnek a fizetési adó le­

vonása alól
CJuj. Saját tud. Ismeretes, hogy a háztartás- 

heti alkalmazottak az uj adótörvény értelmében 
szintén fizetési adó alá esnek, minthogy az adó 
mentes létminimumot, április elsejétől megszün­
tették. A pénzügyminisztérium most uj körren­
deletét intézett a pénzügyigazgatóságokhoz, mely 
szerint a munkások (lucratori manuali), akikhez 
sorozzák a háztatrási alkalmazottakat is, ameny 
nyiben havonta 3000 leit meg nem haladó fize 
lést kapnak, fizetésükből 1000 lei adómentes. Te 
hintve azonban, hogy kevés háztartásbeli alkal 
mazottnak a fizetése haladja meg az ezer leit. a 
cselédek legnagyobb része mentesül a fizetési 
adó "lerovása alól.

ífliteiiii L Codreanu

BAYER

Mindig előfordul, hogy utánrotok ke­
rülnek a piacra, amelyeket mint ol­
csóbb „ospirint" ajánlanak Azonban 
ezek egyike sem „aspirin" és hasz­
nálatuk egészségére hátrányos követ­
kezményekkel járhat.

ASPIRIN
TABLETTA

esek o ■>Hsujeti•< KERESZTTEL valódi I

törvényszék elölt
Á katonai bíróság hat hónapi fogházra és pénz- 
büntetésre itéíte az egykori Vasgárda vezérét

3oraa alammmiszfer megsertese címén
Bucuresti. Saját tud. Néhány héttel ezelőtt, 

midőn Nicolae lorga még államminiszter volt, 
Cornelia Zelea Codreanu, az egykori Vasgárda 
kapitánya, sértőhangu levelet intézett a pro­
fesszorhoz, akinek a lapjában, a Neamul Ilo- 
mánesc-ben a légió működését bíráló cikk je­
lent, meg. A levél miatt lorga feljelentést tett 
Codreanu ellen a hadbíróságnál, amely a bün­
tető törvénykönyv 253. szakasza alapján köz­
méltóság megsértése és rágalmazása címen in­
dított bűnügyi eljárást Codreanu ellen. A nagy 
érdeklődéssel kísért ügy tárgyalását kedden 
folytatta le az ilfovi katonai törvényszék, ahová 
elővezették a letartóztatásban lévő Corneliu Z. 
Codreanut. A törvényszék elnöke Dimitriu 
Constantin ezredes, a főügyész Radu Ionescu 
volt. A védelem padján Sebastian Radovici és 
Lizeta Georgiu foglaltak helyet a hivatalos vé­
dők mellett. Corneliu Codreanu kérte, enged­
jék meg, hogy kifejtse azokat a körülménye­
ket, amelyek között a kérdéses levelet írta. Mi­
után a bíróság ezt megengedte, másfélórán át 
beszélt 9 többek között a következőket mon­
dotta:

— Nagy tisztelettel voltam lorga professzor 
iránt, akinél, mint a tudomány és műveltség 
forrásánál az én egész nemzedékem nevelke­
dett. lorga professzor lapjában a Neamul Ro- 
mánesc-ben, mint újságíró írt cikkeket és eb­
ben olyan súlyos vádakat hangoztatott ellenem 
és mozgalmammal szemben, amelyek, ha iga­
zaknak bizonyulnának, nemcsak a közmegve- 
lésnelc, hanem a legsúlyosabb büntetéseknek 
is tennének ki bennünket. A levelet nem lorga 
miniszterhez, hanem lorgához az újságíróhoz 
írtam, aid a sajtóban vitába bocsátkozott velem.

A bíróság ezután Gavanescu és Nae Iones­
co professzorokat hallgatta ki. akik a vádlott 
javára vallottak.

lorga nem jelent meg személyesen a tár­
gyaláson, hanem levelet intézett a katonai tör­
vényszékhez s ebben fejtette ki álláspontját. A 
levélben kijelenti, hogy Zelea Codreanu emlé­
kezetes levele, amelyet hozzá intézett,

az egész kormányra vonatkozott,

aminek bizonyítéka a többször ismé­
telt „Ti“ felkiáltás.

A levél mögött, mint írja. amelyet 5 a gyerme­
kes felelőtlenség megnyilvánulásának tartott, 
nem látott összeesküvést, most azonban a le­
leplezésekkel kapcsolatosan nem tudja elhall­
gatni felháborodásál

— A bűnös akciót megengedni, — fejező­
dik be lorga levele. — annyit jelent, mint a ro­
mán állam létét, amelyet mi, a folyton fenye­
getett és sértegetett öregek segítettünk felemel­
ni oly magasra, az agitátorok kénye-kedvére 
bízni, akiknek az országgal szembeni érzelme 
éppen olyan színvonalon mozog, mint intelli­
genciájuk.

A katonai ügyész vádbeszéde során súlyos 
büntetést kért Codreanura s ezzel szemben a 
védők hangoztatták, hogy egyszerű személyi 
sértés történt csupán, amelyben a katonai tör-

vényszék nem illetékes ítéletet mondani, vagy 
pedig a legrosszabb esetben felmentő ítéletet 
kell, hogy hozzon.

ELHANGZIK AZ ÍTÉLET.
A zárszó jogán Codreanu újabb beszédet 

mondott. Ebben utalt arra, hogy lorga pro­
fesszor nemrégiben a gazdasági helyzet visz- 
szásságaival foglalkozva, arra buzdította a fia­
talságot. hogy vegye a maga kezébe az ország 
kereskedelmét és gazdasági életét.

— Követtük ezt a bölcs tanácsot — mon­
dotta. — Bárkinek több minősége lehet, több 
méltóságot tölthet be az államban. Egy minisz­
ter lehet tudós is és kereskedő is. Az elhunyt 
Buzdugan régens régensége idejében kiment a 
piacra és megvásárolta a háztartásához szük­
séges dolgokat. Ha a vevőnek valami vitája tá­
madt az eladóval, ez a vita Buzdugan régensre 
mint vevőre és nem mint régensre vonatko­
zott. En sem tettem egyebet, minthogy úgy vá­
laszoltam, ahogyan jónak gondoltam és ezt 
nagy szívszorongással és mély meggyőződéssel 
tettem meg s levelemet az újságíró lorgához 
intéztem. Levelemet így címeztem: Iorgának, 
a vitatkozónak. Ha hibásnak találnak, úgy ké­
rem, hogy ítéljenek el. Más hozzátennivalóm 
nincs.

Ezután a tárgyalást tiz percre felfüggesz­
tették. Az ítéletet este nyolc órakor hirdették 
ki s eszerint a katonai törvényszék Corneliu 
Zelea Codreanut hathónapi börtönre és 2000 
lei pénzbírságra ítélte.

A troli vasgérdislák elleni nyomozás óriási anyagot
iiiinezeii össze

Katonai és polgári ügyekből álló bizottsági vizsgálja felül és ren­
dezi az eddig összegyűlt adatokat. — Codreanu levele, melyből 

a Dúca elleni merényiéiben való részességre következtetnek
Bucurestiből jelentik: A következőket közük 

hivatalosan: E hó 19-én Bucurestibe összpontosí­
tották azt a bizonyító anyagot, amelyet, a 16-án 
végzett kiszállások alkalmával a volt Vasgárda 
agitátorainál találtak. Minthogy ez az anyag 
igen nagy és különös jelentőségű, s rendkívül 
súlyos beszámítás alá eső okmányokat foglal 
magában, a katonai ügyészség és a polgári 
ügyészség több tagja kapott megbízást, az anyag 
felülvizsgálására és rendezésére. A vizsgálat a 
legrövidebb idő alatt befejezést nyer.

A legutóbbi kiszállások alkalmával meg­
találták Zelea Codreanu egy régebbi levelét, 
amelyet a légionista mozgalom vezére Stelescu- 
nak irt. A levelet úgy értelmezik, hogy Codreanu- 
nak annakidején tudomása volt. a gyilkosságról, 
amelyet Belimache és társai Dúca, miniszterei­

ül éjjel
megszűnik a kézi telefonközpont

Csütörtöktől
csakis az antomataközpont működik

nők ellen elkövettek és hogy hozzájárult a terror- 
cselekmények elkövetéséhez. A levél első része 
igy hangzik:

Stelesen! Mi az újság? Felelj, milyen 
értesüléseid vannak? Mit hitsz előre? Mit 
moml ösztönöd, vagy Ítélőképességed? Bird 
reá Belimachet, jeleljen szive szerint, termé­
szetesen figyelemmel arra, hogy a gazembe­
rek kezébe kerülhet. Én jó vagyok, azt hi­
szem, rövidesen kétszer olyan erősek le­
szünk. mint az utolsó időben voltunk. A 
mieink áldozathozása az utolsó időben oly 
nagy volt, hogy nagy lépésekkel közelebb 
hozott minket a győzelemhez.

Itt a levélben misztikus szavak következnek: 
„Minden szenvedés együttvéve azt hiszem annyit 
tesz ki, mint tiz sír, miután a mértékegység 
sírokban van megállapítva, míg a győzelemhez 
szükséges áldozathozás mennyisége körülbelül 
200 sorra becsülhető.“

A levél második része a mozgalomnak a 
zsidókérdésben tanúsítandó állásfoglalásáról

A hunedoarai csendőrség közli, hogy Boz 
községben egy egészségügyi ügynöknél és egy 
parasztembernél, akik a legionista mozgalom 
tagjai, több revolvert, dinamitot, patronokat és

Mindkettőjüket letartóztatták és Timisoarára 
kisérték.

.
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Magyar diáit
állási keres Londonban

London, április hó. Európaszerte való csa­
vargásaim a uralmával a párizsi Coque d'Or 
lampionos, nyirkos falu szobájától, a berlini 
Collegium Hungaricum arisztokratikusan ele­
gáns társalgójáig, — bucure$tii magyar kocs­
mák maroknyi udvarától a londoni Hungarian 
tearda könyfakasztóan édes-hazai hangulatáig 
és mindig és mindenütt, ahol kopottas magyar 
diákokkal hozott össze a sorsom, gyakran el­
tűnődtem, miből és hogyan képes megélni egy 
támogatást sokszor teljesen nélkülöző fiatal­
ember idegenben, önző, rideg emberek milliói 
között, barátok, ismerősök nélkül.

Párizst még csak megértettem. Hiszen a 
kedves bohém Quartier Latin-beli diákélet már­
na ár szinte klasszikussá avatta a nélkülözést. A 
Rue Saint Jaques és a Rue Monsieur le Princ 
háromlépés hosszú és ugyanilyen széles szobái­
ban gyakran hatan is áttelelnek ezek a dacos, 
semmi szenvedéstől vissza nem riadó magyar 
fiúk. A Place Pigale és a Montparnasse 1—2 
frankos kávéházainak zsivaja túlharsogja, felej­
teti a gyomrok korogását. s a kék Gauloise foj­
togató, áthatolhatatlan füstje megvigasztalja a 
esüggedőket. De London, ez a méregdrága ször­
nyű méretű metropólis hangulatlan. komor szí­
neivel, rideg realitásokhoz ragaszkodó józansá­
gával, bárminemű munkavállalást kérlelhetet­
len szigorral üldöző Home Officeával csaknem 
lehetetlenné teszi az ötletességéről egyébként oly 
híres magyar diák minden igyekezetét.

A napokban találkoztam egy nélkülözései­
ről közismert oradeai magyar diákkal és meg­
említettem előtte a dolgot. Néhány másodpercig 
szótlanul nézett a szemembe, majd válasz 
helyett két levelet nyújtott felém.

Gyorsan átfutottam az elegáns papíron 
géppel írt sorokat. — s örömmel felkiáltottam'

— Hiszen ez remek! — szorítottam meg 
fiatal barátom kezét. — Két helyre is keresnek 
egyszerre magyarul beszélő diákot. Mépgedig 
sürgősen.

0 azonban — előttem teljesen érthetetlen 
módon, — egyáltalán nem volt elragadtatva a 
levelektől s órájára nézve csak ennyit mondott:

— Ne haragudj kérlek. — nekem sietnem 
kell. Magyar órát adok valahol ebédért De ha 
tényleg érdekel a dolog, látogass el magad a le­
velekben jelzett címekre.

Megszorította a kezemet és alakját már is 
elnyelte a Hyde Park felett vörösre gyulladt 
napot eltakaró, áttetsző, opálos londoni köd.

Mr. „Misfress“ varázslóinasí 
keres

Másnap kora reggel már vonaton ültem s 
kezemben az egyik állást kínáló levéllel robog­
tam Birmingham felé.

Nehezen találtam meg a címet. A derék 
birminghami rendőrök maguk sem ismerték a 
sötét, piszkos kis sikátort, ahol Mr. Mistress — 
levelem írója lakott.

Jó reggelt! — köszöntött rám a kapuban 
egy alacsony, kopottas ember. — ön valószínű­
leg a magyar diák.

S mielőtt még szóhoz juthattam volna 
valósággal bevonszolt egy három lépés bosszú 
és két lépés széles irodaszobába.

— Én nyelviskolát tartok fenn, — mondta 
röviden — furcsa nevű barátom, — s valaki 
sürgősen magyar órákat szeretne venni De 
szükségem lenne egyszemélyben magántitkárra 
is, aki különösen esti előadásaimnál segéd­
kezne. Én ugyanis mágus a varázsló vagyok 
2—3 évi szolgálat után felvesszük magát is a 
mágusok clubjába s biztosítom, nem lesz többé 
gondja az életben.

Arra a kérdésemre, hogy mennyi fizetést 
kapok ezen munkámért. Mr. Mktress elhúzta a 
száját.

— Fizetést? örüljön fiam. hogy egy réti 
de.-, becsületes szakmát kitanulhat s urashoz': 
olvan valakitől, mint Mistress. — csauott na­

gyot félelmetesnek semmiképen nem mondható 
mellére emberem.

— Ez lesz a szobája. — Tárta fel egy nyug­
díjazott fáskamra rozoga ajtóját. Itt alhat 
majd De nálam nem lehet henyélni, — tette 
hozzá szigorúan. — A lakásért meg is kell 
majd dolgoznia.

Ugylátszik észrevehette zavaromat, mert 
hirtelen más témába csapott át.

— Idefigyeljen! — kiáltott fel harsány 
hangon és egy apró fekete lakkdobozt dobott az 
asztalra. — Hármat számolok és csodát fog 
látni!

Szemeit mereven a dobozra szegezve köze­
ledett felém. Ijedten hátráltam.

— One, two. three ... — a doboz fedele 
halk kattanással fépattant. Mr Mistress boldo­
gan és dicsőségteljesen nevetett.

— Na mit szól ehhez? Vállalja az állást? — 
nyújtotta felém mindkét kezét, melyet azonban 
őszinte sajnálatomra nem tudtam elfogadni, 
mert egész idő alatt görcsös, kétségbeeséssel 
markoltam zsebembe meghúzódó, amúgy is vé­
konyan bélelt pénztárcámat, s fogvacogva gon­
doltam arra, mi lesz. ha Mistress játékos ked­
vében eltünteti ezen egyetlen, nem túlságosan 
értékes értéktárgyamat.

Es Mr. Cokii...
A másik cím a High Holborn egyik házába 

vezetett, ahol hangzatos „International Coope­
ration Ltd.“ cím mögött két. kis deszk apa diós 
szoba húzódott, meg. A portás azon kérdésemre, 
hogy mivel is foglalkozik tulajdonképen az In­
ternational Cooperation Ltd., zavartan vakar- 
gatta a fejét.

— Well, — mondta bizonytalanul. — 
Gyakran járnak ide szakállas németek, de hogy 
milyen célból, azt igazén nem tudom.

Ezekután felmentem az épület ötödik eme­
letén levő irodába és udvariasan bekopogtam 
az ajtón. Pocakos, szemüveges férfi sietett elém. 
Udvariasan mélyen meghajtotta magát, miköz- . 
ben mellényzsebéből kifityegő vastag aranyién- i

* Az ülő életmód következtében jelentkező 
bajoknál, különösen renyhe hélműködésnéi 
aranyeres bánta Imáknál és emésztési zavaroknál’ 
reggelenként éhgyomorra egy-egy pohár termé­
szetes „Ferenc József“ keserű vízzel igen jó ered­
ményeket lehet elérni. Kérdezze meg orvosát.

cai meg-megcsörrentek. Azonnal kétségtelenné 
vált előttem, hogy emberem nem más. mint 
Mr. Cohn, — a levél írója.

Átadtam neki a levelet. Mr. Cohn hirtelen 
kiegyenesedett:

— Ja. vagy úgy, — dörmögte, lefittyenő 
húsos ajkai között s visszament az íróasztalá­
hoz. — Na mindegy, üljön le, ha már itt van, 
— kezdte Mr. Cohn nagyot sóhajtva, — de fi’ 
gyelmeztetem, nekem csak két percnyi Időm 
van a maga számára. — S vastag szivart hú­
zott elő a zsebéből.

— Nekem szükségem van valakire, aki jól 
beszél németül és magyarul, — folytatta rövid 
szünet után. De persze angolul is tudjon az il­
lető, mert én magam nem .nagyon beszélem 
még a nyelvet. — Mindenekelőtt írja össze, 
hogy milyen cikkeket lehetne Magyarországból 
és Romániából Dél-Amerikába exportálni s az­
után majd állandó alkalmaztatásról is beszél­
hetünk. Azonban figyelmeztetnem kell, hogy 
.< iám minden munkát el kell vállalnia, a 
magyar-német-angol levelezést, csomagok ki­
hordását és minden megbízást. Amellett meg­
követelem a legteljesebb diszkréciót. Ami itt 
történik, az üzleti titok, — do — hajolt hozzám 
ravaszul hunyorgatva apró szemeivel —, ha 
megtanulja, — nagy hasznát fogja venni az 
életben.

Arra a kérdésemre, hogy mennyi fizetést 
kapok, Mr. Cohn a következőket válaszolta:

— Én szívesen fietek magának napi 2—3 
schiliinget. Tudom, hogy ez kevés, (angol irodai 
kifutófiú kap napi 5 shillinget), de ne felejtse 
el, hogy ez is jobb, mint cipőfűzőt árulni a kül­
telki házakban ajtóról-ajtóra járva.

Mikor kiléptem a kapun egy percre meg­
álltam és elszoruló szívvel néztem fel a néhány 
lépésnyire égnek meredő University College-ra, 
a márványlépcsőkön fel- és alá hullámzó 
angol lányokra és fiúkra, akik az „Union Jack“ 
árnyékában, horribilis ösztöndíjak segítségével 
nyugodtan és gondtalanul készülhetnek fel a 
jövő küzdelmeire, — sikerre, névre, karrierre.

KEREKES IVÁN.

Elmerült a tengerben 
egy MalózöS szigete

Párizs, április hó.
A francia hátsóindiai földrajzi társaság 'en- 

geri térképeket javít és közli azokkal, akiket 
illet, hogy a tonkini öbölben, tengeralatti ren­
gés folytán, regényes változások történtek. .4 
délkinai tenger március másodikán megmoz­
dult, őrjítő szökőár zuclult Hai-Nan félszigetére 
és a tonkirn partokra s amikor a vizek ágból 
hajózhatóvá váltak, meglepetéssel tapasztalták 
a tengerészek, hogy Hűé magasságában egysze­
rűen eltűnt egy sziget, amelynek neve Csou- 
Van volt s amelynek érdekes múltja megörö­
kítésre érett. Sokat irtait az újságok az elmúlt 
esztendőkben is Mary Scott angol származású 
leányról, egykori fihnszinésznőről, aki felcsa­

pott kalóznak a délkinai tengeren és számos 
óceánjáró hajó utasközönségét megtréfálta az­
zal, hogy kifosztotta. Csou-Van szigete volt 
Mary Scott rendes otthona. 1935-ben füstölte 
ki onnan két francia hadihajó, egy különösen 
merész csíny je után. Hogy a fUmszinésznö- 
katóz jelenleg merre jár, nem tudják. De hogy 
regényes otthona a multté: azt az újonnan ki­
adandó térképek és igen alaposan lefolytatod 
vizsgálatok igazolják. Scott kisasszonyt egyéb­
ként legutoljára Hongkongban látták, ahol elég­
gé. szemtelenül bevásárlásokat eszközök. Múe 
azonban a hatóságok felismerték, néhány drá­
ga pénzen szerzett selyemruhával felszerelve, 
őnagysdga ismeretlen helyre távozott.

m tau.ntmvsK*tnm «

*

Soha el nem múló élményben lesz ré­
sze, ha részt vesz május 28-án induló

olaszon F3

társasutazásunkon
Részvételi tilt sí ®#m«rétó 5290 isi-
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Eucharisztikus 
világkongresszus hírei

warn

a^aMa?f«»iy PoSgái-mester nyilatkozik 
a magyar fővaros felkészüléséről a* Encüa-

r*MS Vllágkongresszusra
Budapestről jelentik: Alig másfél hónap va-

ászt el bennünket attól a világraszóló esemény.
° B.udapest napokon keresztül a vll6ö

katolikusainak találkozó helye lesz. Amerre v 
ember jár mindenütt serény munkát lát l 
templomok kezdenek kibontakozni az állványok 
Ztozu 1, H parkokat lázas munkával szépítik, a 
Bősok terén ácsok kopácsolásától hangos „ táj 
Z a Milleoárjs emlékmű félkor alakú galériája 
allvfl.nyok köze rejtőzik, hogy helyt adjon a rná, 
1,181 kongresszus hatalmas ünnepi oltárának Dr 
Szendy Karoly tájékoztatta most a. nyilvános­
ságot. a hivatalos Budapest felkészülődéséről a 
májusi Eucharisztikus Kongresszusra. A polgár­
mester a következőkben nyilatkozott:

— Nagy örömmel tölt el a rendkívüli albr 
lom, hogy a XXXIV. Eucharisztikus Világkon­
gresszus színhelye májusban Budapest lesz és 
igy a magyar székesfőváros az egész világ kato­
likusainak reprezentánsait fogja vendégül lát­
hatni. Széleskörű, mindenre kiterjedő intézkedé­
seket tettünk, hogy méltó keretet adjunk az ün­
nepségeknek és egyúttal illően fogadhassuk az 
ideérkező külföldi vendégeket. Elsősorban a 
székesfőváros mint kegyur a templomok szüksé­
ges restaurálásáról és megfelelő szépítéséről 
gondoskodott, Az utcák és terek rendezése nagy 
munkát adott. A főünnepségek színhelyéül szol­
gáló Hősök terét teljesen átépítettük, Ezt a 
több, mint 40.000 négyzetméter kiterjedésű terü­
letet egységes nagy térré építettük át, úgyhogy a 
nagyszabású kongresszusi diszoltárop kívül a 
szükséges tribünök, ülőhelyek és egyéb ideig!» 
nes létesítmények elhelyezésére is alkalmas lett. 
A városligeti tó vizét lecsapoltuk, a meder beton­
burkolatát kijavítottuk és igy ezt a területet is 
alkalmassá tettük nagy tömegek befogadására. 
Csupán ennek a két munkának a költsége 450.000 
pengőt tett ki. A kongresszus alkalmára több 
útvonalat rendeztünk és átépítettünk, Általában 
különös gondunk volt arra, hogy a székesfőváros 
összes forgalmi vonalain és a templomok kfríil 
a.z útburkolatok a Kongresszus idejére Kifogás­
talan állapotokban legyenek. A székesfőváros 
kertészete a parkírozás! munkákat ezidőszerint 
is nagy erővel folytatja. Ha az idő kedvez, park­
jaink május havában színes pompával fogadják 
majd a hozzánk jövő idegeneket. A Kongresszus 
alkalmából uj parkokat is létesítettünk, a Város­
ligeti tó hátsó részébe különleges vízinövényeket 
telepítünk. A díszítő anyagot nagyarányú be­
szerzésekkel kiegészítettük. A Kongresszus al­
kalmából fellobogózzuk az, összes főforgalmi út­
vonalakat. A Hősök terének és a Kossuth Lajos 
térnek díszítése művészek által készítőit tervek 
alapján fog történni. Az elektromos és gáz köz­
világítási, valamint az elektromos díszvilágítást 
felkészülődés nagyarányú. A Lánchidra és az 
Erzsébet-hidra neoncsőből hatalmas eucharisz­
tikus jelvényt, illetve kettős keresztet helyezünk.

— Hiszem, hogy a hivatalos Budapesthez 
hasonlóan a főváros közönsége kiveszi részét az 
előkészületből és vendégszeretettel fogadja a 
Kongresszusra érkező vendégeket. A gondosan 
megsezrvezott fogadás és vendégellátás minden 
igényt ki fog elégíteni.

az előkészítő főbizottság fo­
gadta A BUDAPESTI ÉS KÜLFÖLDI
SAJTÓ KÉPVISELŐIT,

Budapestről jelentik: Az Előkészítő Főbizott­
ság fogadta a budapesti és külföldi sajtó képvi­
selőit, akik előtt először Mihalovics Zsigmond 
kanonok, a főbizottság ügyvezető igazgatója szá­
molt be a Kongresszus előkészítésének eddigi 
eredményeiről. Hangsúlyozta, hogy nyugodt 
lelkiismeretid lehet már most állítani: a kom 
gressus sikerült. A világ minden részéből érkező 
jelentkezések mondatják velünk, felelőssegünk 
teljes tudatában, hogy a kongresszus már is si­
került. Ezt a kongresszust senk', nem fogja a 
magyarok részéről kihasználni arra, hogy bár­
mely másik nemzet érzékenységét megsértse. A 
kongresszus tel lesen politikamentes és ezért a 
magyarok garantálnak. Magyarországban nyu­
godtság és teljes béke honol és a kongresszust

méltó keretben, megfelelő tisztelettel Hídja fo­
gadni az egész ország. A Magyarországot környe­
ző államok értették meg először, hogy Magyar- 
ország erre a bizalomra érdemes, mert igen 
nagytömegű zarándok vesz részt ezekből“ az 
államokból a kongresszuson. De nincs a világ­
nak olyan zuga Dél-Amerikától Ausztráliáig 
ahonnan ne jönnének kisebb-nagyobb csoportok, 
A kongresszus előkészítő bizottsága változatlanul

halad a maga utján, semmiféle külpolitikai for­
dulat nőm változtat a helyzeten, mert ez a Vi­
lágkongresszus politikamentes. Ezután ismertette 
Mihailovics kanonok azt, hogy a világ minden 
részéből hány érsek, püspök, bíboros érkezik 
Magyarországra. Jellemző a. nagy érdeklődésre, 
hogy a főtribün jegyeit április első napjaiban 
500-a 1 már is túljegyezték.

Románia legalább reilcsiiáli 
éseire élénk helyeslés vissz­

hangzik a nagy nyugati áiimUói
;2 angol is francia demokrata sajtó elismeréssel széf 

H. Károly király tekintéíyuraímáról
Londonból jelentik: A demokrata közvéle­

mény vezető lapjai igen élénk fölfigyeléssel 
követik a romániai belpolitikai helyzet alaku­
lását, A ,,Times" méltatja Őfelsége !l. Károly 
király munkásságát s többek között a követke­
zőket Írja:

—- Románia uralkodója a leghatásosabb 
módszert alkalmazza a szélsőségek ellen. Te- 
kintélyalapra helyezte kormányát, de nem 
totalitális alapra s személyes közbelépésével a 
legtökéletesebb pontosságot és lelkiismeretes­
séget vezeti be az ország közigazgatásában.

A „News Croniclc“ cimií liberális lap azt 
Írja. hogy Romániából a nyugati demokráciák 
szempontjából jó hírek érkeznek. Románia 
nagy rokonszenvvel viseltetik Anglia iránt és 
a nyugati demokráciáknak szívélyes együtt­
működéssel kell biztosítaniuk Románia barát­
ságát.

A nagykereskedelmi érdekeltségek legtekin­

télyesebb lapja, a „Manchester Guardian“ 
hangsulozza, hogy őfelsége bölcs politikát 
folytat. Románia írja a lap, —- biztosítja 
állampolgárai szabadságát,

megszabadítja az országot minden fel­
forgató kísérlettől s áttér n bizalomtól 
és biztonságtól áthatott igazi demokra­
tikus hormáneásra és eszel nagy fontos­
ságú mérséklő befolyást gyakorol Euró­

pának ebben a részében.

A „Star“ ni mii lap azt írja, hogy az nz 
erőteljes magatartás, amellyel Őfelsége Károly 
király a szélsőségek ellen fellép, bátorságát s 
azt bizonyítja, hogy az uralkodó egyike az 
európai államfők legkiválóbbjainak. A szélső­
ségeseknek a román politikából való eltávolí­
tása újabb jele annak az erőteljes harcnak, 
amelyet az uralkodó országának a külföldi 
befolyásoktól való megvédésére folytat.

8* új wiseraüw alkíimíimga! mesiitii az éjjáépiiés
Párizsból jelentik: A francia sajtó ja hosszú 

cikkekben foglalkozik az ország Helyzetével. 
A ,Tompa“ kiemeli, hogy Patrcsru Comnen 
legutóbbi nyilatkozatában határozol tan körvo­
nalazta az ország magatartását; a béke fenn­
tartását. a szövetségek és barátságok megerőgi 
lését, bőséget a kisantaut és a balkán szövet­
ség iránt. Ezeket a szavakat igazi értékükben 
méltányoljuk, —- írja a lap. ----- A búr,ürest; 
kormány ezt a külpolitikát védelmezi a korona 
és a belső rend megőrzésével egyes jobboldali 
szélsőségek izgatásai ellen, akik hosszú ideig 
zavarták a nemzet belső életét.

A „Le Journal“: „Őfelsége Károly király 
egyedül vezeti a nemzeti újjáépítés mozgat:

Ifj. Kendi Finály István Dr
í

í Vitám iiok éS bormoHOk
ii Amatőrkötésben 116 lei.

Az idői nőbeldü a nagyközönség síéit* rá- 
< lepihen keltett érdeklődési a vitaminok iránt.

Kondi Mihály könyve ebben y. vonatkozásban 
ji kitűnő kézikönyv. Behatóan foglalkozik az 
8 élet fenntartásához szükséges erjesztőkkel, 
;] vitaminokkal és hormonokkal 6 érdekes táb- 
l lázatokban mutatja ki, hogy a különböző 
j élelmicikkok milyen mértékben tartalmazzák 
j őket. Megrendelhető könyvosztályunknál,

mát" cimii cikkében a következőket írja« 
Romániában éppen ügy, mint Jugoszláviában 
és kisebb mértékben Bulgáriában is,

az uralkodó vette magára a felelősséget, 
s ö maga vezeti át as ország kormány­
zását a legnehezebb időszakokban. Romá­
niában az uj korporativ alkotmánnyal 
megindult, az újjáépítés. Az uralkodó 
felügyelő látogatásokra utazik az ország 
különböző részeiben. Az uralkodó elha­
tározta, hogy véget vet minden vissza­
élésnek a közigazgatásban és a kereske­

delmi tevékenységben is.
Az „Epoque“ igy ir: Csodálkoznunk ki 11 

azon a tényen, hogy voltak nálunk olyan 
Hangok, amelyek tiltakoztak akkor, amikor 
Károly király Őfelsége a pátriárkára bízta a 
hatalmat a tekintély uralom megalapozása ra-* 
Károly király egyszersmindenkorra rendbe, 
akarja szedni a dolgokat belföldön és a küU 
föld felé is.

Az „Excelsior“ a következő megállapítást! 
teszi: Ma nyugalom uralkodik úgy Bucuresti*) 
ben, mint a vidéken és Románia lakosságáéi 
nagy megelégedéssel tölti el a kormány ujj 
erőteljes rendszabályai iránt és semmiféle# 
rokonszenvvel sincs a zavargókkal szemben.

Az „Intransigeant“ ugyancsak megállapít*! 
ja, hogy az uralkodó vezeti a felelősségteljes
munkát és biztosítja a 
külső rend feltétele.

belső ,1„! amely »
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Keresztény magyar napilap 

Oradea, Strada Regele Carol 11. 5
SLÖMZETfcSI ARAK Betfffldon: tlgétz érre 800, fílírre 400 

negyedévre 210, egv hóra 70 lei.
HefliarOltláffen: Egész évre *50 P, félévre 21 P. negyedévre 15 1 . 

Egyes szém ér« 20 fillér, vasárnap és ünnepen 24 fillér
Postatakarékpénztári csekkszámlánk száma : 80.037*

Telefon: 12-27.

Clrt 1 i szerkesztő: «fr Sulyok István
Kéziratokat nem őrziink meg és nem adunk vissza.

Miniszteri rendelet
a munhaszimetröí
Oradea. Saját tud. A munkaügyi felügyelő­

ség április 12-ről keltezett 833í-cs számú minisz­
teri rendelet alapján a husvét heti és a húsvéti 
munkaszünetről a következő értesítést adta ki:

Április 23-án, szombaton a borbély üzletek 
nyitva tarthatnak, azzal a kikötéssel, hogy 
husvét harmadnapján, április 26-án egész nap 
zárva tartanak. Husvét másodnapján, hétfőn déli 
12 óráig nyitva tarthatnak, azzal a kikötéssel, 
hogy a munkaadó köteles az alkalmazottaknak 
egy félnapi szabadságot adni a hét folyamán.

Április 23-án, szombaton a kereskedők egész 
nap nyitva tarthatnak, ezzel szemben husvét 
harmadnapján, kedden egész nap zárva tarta­
nak. Április 21-én, 22-én és 23-án az üzletek dél­
ben is nyitva tarthatnak. Az alkalmazottak rotá­
ciós rendszer szerint tartanak rövid pihenőt, A 
fenti említett napokon az esti záróra 8 óra.

Az oradeai rendőrség közigazgatási ügyosz­
tálya csütörtökre, péntekre és szombatra általá­
nos zenotilaimat rendelt el. Nem tartható sem­
miféle előadás (a mozgószinházi előadások is 
szünetelnek),

--------■ —---------------

FAULHABER MÜNCHENI BIBORNOK 
’ROMÁBAN. Vatikánvúrosból jelentik: Faul- 
'haber müncheni bíboros kedden Rómába érke­
zett és megbeszélést folytatott Pacelli bíboros 
'államtitkárral. Faulhabert a Szentatya is ki­
hallgatáson fogadja.

Alpolgármestert neveztek ki Timi§oarára. Sa­
ját tud. A minisztérium Ten ehe a Joan dr ügy­
védet alpolgármesterré nevezte ki. Az uj alpol­
gármester már Modreanu Rodrig ezredes, ve­
zérfelügyelő, illetve kinevezett polgármester ke­
zébe le is tette a hivatali esküt.

a lip Síim,
alt*

(Oradea mellett)
MEGNYÍLT

Oratíeárói 
naponta hat fürdővonat

Állandó autóbusz-járat indul Piata Unirii

Papszcntelés. Timisoara. Saját tud. Pacha 
Ágoston dr megyéspüspök húsvét hétifőién pappá 
szentelte Pl esz Jakab végzett teológust. X pap­
szentelés Saca-lazon, a szentelendő szülőhelyén 
ment végbe A papszentelés egyes fázisait P , c* s z 
József c, kanonok, a tanitónőképző igazgatója — 
egyébként a szentelendő *-okona — is ti-nette a 
szószékről.

MA MMUTC SONTRA BUKKANTAK A 
pTIEMZE MEDRÉBEN. Londonból jelentik: 
Az ottani kikötőparancsnokság kotrógépei a 
ITbemze-mecler tisztítása közben órvís-rnarnmut- 
csontra bukkantak. A két méter negyven centi­
méter hosszú csontot csak hat erős ember tudía 
felemelni. Az érdekes lelet, amelyet a British­
ül uzeumnak adtak át, bizonyítja, hogy a törté­
nelemelőtti időkben mammuíok tanyáztak a je­
lenlegi City helyén.

Csütörtökön, e hó harmadik csütörtök |e lé­
vén, a Szociális Testvérek székházában \-irada 
Crisan 2. szám alatt) lelki nap. Minél többen ve­
gyünk részt rajta. Reggel 8 órakor kezdődik 
péTsz napos bent.akas kötelező, Kel vi!ágositáesal 
ja. plébánia hivatalok a Szociális Testvérek 
Szolgálnak.

Ulclc belgrádi érsek a Banatban. Timi?oara.
Saját tud. Hétfőn este Timi^o arára érkezett 
V i c i c József dr belgrádi római katolikus érsek, 
hogy Pacha Ágoston dr megyéspüspököt meg­
látogassa. Az érsek Pacha püspök vendége volt. 
A püspök kíséretében kedden megtekintette a 
székesegyházat, a papneveldét, valamint a többi 
katolikus intézményeket. Uicic dr érsek szer 
dán reggel a Simplon-expresszel Lug-ojra utazott, 
hogy meglátogassa Bálán dr görög katolikus 
püspököt is — akivel annakidején együtt tanult 
Réesben.

MEGHALT A CSEHSZLOVÁKIAI MA­
GYARSÁG EGYIK VEZÉREMBERE. Rúna- 
maszombatból jelentik: Dr Törköly József, a 
csehszlovákiai magyar nemzeti párt volt orszá­
gos elnöke, volt nemzetgyűlési képviselő, sze­
nátor, 61 éves korában Rimaszombatban 
meghalt.

Bűnvádi eljárás indult a magyarországi 
zsidójavaslnt elleni izgatások miatt, Budapestről
jelentik- A Magyar Távirati Iroda hivatalos je­
lentést közöl. Eszerint: az állam rendőrség ápri­
lis 19-én ..Győztél Izrael1" és „Zsidó testvéreim“ 
cimii gépírásos röpcédulák terjesztése miatt 31 
egyént állított elő. A röpcédulák felhívták a zsi­
dóságot, hogy a kormány által benyújtott, s a 
társadalmi egyensúly fokozottabb biztosítását 
célzó törvényjavaslattal szemben bojkottot '■'zer- 
vezzen a gazdasági és hitelélet megbénítására. A 
röpcédulák terjesztői ellen a bűnvádi eljárás 
folyamatban van. Tizenhárom egyént rendőri 
felügyelet alá helyeztek.

TÖMEGPER PÜSPÖKÖK ÉS PAPOK EL­
LEN SZOVJET-OROSZORSZAGBAN. Moszk­
vából jelentik: A G. P. U. vezetői nagy tömeg­
pert készítenek elő, amelynek folyamán Theo- 
ph-an, ortodox metropolitét, számos püspököt és 
papot fognak elítélni, összesen 112 lelkészre 
vár a halálos ítélet. Jelentette még a G. P. U. 
5 katolikus lelkész letartóztatását, is. Ezek Szov- 
jet-Oroszországban az utolsó katolikus lelké­
szek, mivel azt a 8 püspököt és 810 plébánost, 
akik Oroszországban működtek, már régen ki­
végezték, kiüldözték, vagy száműzték. A bel­
ügyi népbiztos kijelentése szerint Szovjet- 
Oroszország lesz a világon az első „lelkészek 
nélküli ország.“ Oroszország sok nagy városá­
ban ma már egyetlen pap sincs. 1936 első fe­
léig körülbelül 42.800 ortodox papot végeztek 
ki, vagy száműztek Szibériába, a munkatábo­
rokba. 200 evangélikus lelkipásztorból már 
csak 4 van életben.

HÁROMNEGYEDÓRÁS FÖLDRENGÉST JEL­
ZETT KILENGSZÁZ KILOMÉTERNYI TÁVOL­
SÁGBAN A BUCURESTII JELZŐ KÉSZÜLÉK. 
A Bucurestii megfigyelöintázet jelzőkészülékei 
kedden újabb földrengést jeleztek, amelynek 
központja 906 kilométerre volt. A jelzések sze­
rint a különös hevességű földrengés kedden dél­
után egy óra egy perckor kezdődött és 45 percig 
tartott. A legnagyobb kilengés meghaladta a 
bucuresti földrengésjelző készülék felvevőképes­
ségét,

FRANCIAORSZÁGBAN TAVALY HU­
SZONEGYEZER EMBER TŰNT EL. Párizs­
ból jelentik: Az Excelsior kimutatást ismertet, 
amelyből kitűnik, hogy Franciaország területén 
1.937 folyamán összesen 21.009 egyén tűnt el. 
A fővárosban az egy év alatt eltűntek száma 
12.105. Az eltűntek 55 százaléka, vagyis 7769 
egyén megkerült.

(Oradea mellett)
MEGNYÍLT
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A bankokban a felek fizetik meg a nyugta- 
bélyegeket. Cluj. Saját tud. A cluji pénzintézetek 
többszöri megbeszélést tartottak annak megvita­
tása tárgyában hogy az uj illeték törvények ér­
telmében kötelesek-e a betétkönyvekbe történt 
befizetéseknél, illetve kivételeknél nyugtabélye­
get alkalmazni. A cluji bankok egyöntetűen el­
határozták, hogy a nyugtabélyeget a felekkel 
fizettetik meg mindaddig, amíg a pénzügyminisz 
tórium a bankszövetség ezirányn előterjesztésére 
érdemleges választ nem ad.

* A szfvbnrok, a szívbillentyűk, a szívizmok 
és a szividegek megbetegedéseinek kezelésében a
rendkívül enyhén haló természetes „Ferenc Jó. 
zsef“ keserűviz fontos segédeszköz, mely reggel 
éhgyomorra egy kis pohárral bevéve a tápcsator­
na tartalmát biztosan felhígítja és azt igen köny- 
nyen levezeti. Kérdezze meg orvosát.

Megsemmisítették a megállapított petróleum, 
árakat. Timisoara. Saját tud. A Kereskedők 
Egyesülete röviddel ezelőtt megfellebbezte a vá­
ros részéről hetenkint 3.50 leiben megállapított 
petróleumárat. A fellebbezést Oprea János elnök 
személyesen nyújtotta be a nemzetgazdasági mi­
nisztériumban. ahol pénteken foglalkoztak a 
fellebbezéssel. A minisztérium elfogadta az 
egyesület érvelését és hatálytalanította a város 
részéről megállapított petróleumárakat, miután 
azok a petróleum vasúti tarifájának felemelése 
folytán nem helytállók.

TRIPOLISZ KÖZELÉBEN SZERENCSET. 
LENÜL JÁRT EGY OLASZ REPÜLŐGÉP. 
Londonból jelentik: Tripolisz közelében sze­
rencsétlenül járt a Ivón dón—Fokváros közötti út 
repülűrekordjának megdöntésére felszállt négy 
olasz pilóta gépe. A négy pilóta megsebesült.

Aki posta helyett levelet vagy csomagot to­
vábbít — tizenötezer lel pénzbírságot és két havi 
fogházat kap. Timisoara. Saját tud. Az utóbbi 
időben többizben előfordult, hogy a rendőrség 
vagy a posta közegei lelepleztek számos utast, 
akik másoknak szóló csomagokat akartak ma­
guknak vinni a vonatban. Az ilyenek ellen jegy­
zőkönyvet vettek fel. A timisorai főposta most 
értesítést adott ki, amelyben a közönséget fel­
világosítja, hogy a postai szolgálatról szóló tör­
vény értelmében levelezések továbbításához 
csakis a postának van joga. Aki egyik helység­
ből a másikba küldeményeket továbbit, mint" 
levelezést, csomagot, vagy pénzt, a postai szolgá­
latról szóló törvény 1., 5. és 6-ik szakasza értel­
mében a posta hatáskörébe avatkozott illetékte­
len módon és a 179. és 1M. szakaszban meg­
állapított büntetéssel sújtható. Ezek szerint á 
postai viteldij megtérítésén kívül tizenötezer lei 
pénzbírsággal büntetik az illetőt s a posta he­
lyett teljesített szolgálatért két hónapig terjed, 
heő börtönbüntetéssel is sújtják.

Felhívás adakozásra. Az általános nyo­
mornak tudható be, hogy nem fogyunk ki á 
támogatásra szoruló szegény emberikből Nem 
szabad ráunnunk. A szeretetnek sohasem sza­
bad kifogynia az emberek szivéből. A szeretet­
nek találékonynak kell lennie. Mi nem aka­
runk mást, csak ezt a találékonyságot támogat* 
ni. Nagy Ferenc hadirokkant kérte szerkesz­
tőségünket, hogy elviselhetetlenné vált beteg­
ségének könnyítésére olvasóink áldozatkészsé­
géhez folyamodjunk. Nagy Ferenc özvegyen, 
két gyermekével tengődik napról-na.pra; vese­
baja, szívbaja és lábának bénasága tehetetlen­
ségre Ítélik. Néhány injekcióra lenne szüksége, 
hogy támogatóihoz és jóakaróihoz elvánszorog­
hasson. Ingyenes kórházi kezelést kap, csak az 
injekciókat kell megfizetni. Az adatok valósá­
gát szerkesztőségünk ellenőrizte. Adományokat 
szerkesztőségünkbe lehet beküldeni. Nagy Fe­
renc címe: Galea Victor lei 82, pincelakás.

A SZÁZNYOLCÉVES SUSZTER FELE­
SÉGÜL VETT EGY NEGYVENKÉTÉVES 
NŐT. Isztanbulból jelentik: Smyrna legidősebb 
lakosa a, 108 éves Izmail Aga feleségül vette 
42 éves házvezetőnőjét. A lakodalomban részi- 
veit a vőlegény hatvan gyermeke, unokája és 
dédunokája. Az esküvői tanuk az „ifjú férj" 
84 és 82 éves fiai, a vőfélyek 64 és 61 éves uno­
kái voltak. Izmail Aga még most is napi 11 
órát dolgozik cipészműhelyében, nem használ 
pápaszemet és azt állítja, hogy a munka a cso­
daszer, amely örök ifjúságot biztosít.

Zürichi zárlat. Párizs 13.70 fél, Imndon 21.08 
fél, Newyork 434. Brüsszel 73.22 fél, Milánó 22.84, 
Amszterdam 241.70, Berlin 174.85, Bécs — schil­
ling 59.25, Prága 15.10, Varsó 82, Belgrád 10, Bií- 
cure?ti 325.

lile Episcopal!
(Oradea mellett)
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Meghosszabbították a közúti vasutak közié- 

kedésének idejét a román hnsvétra való tekintet­
tel Oradea. Saját tud. A Városi Villamos Vasút 
igazgatósága rendeletet adott ki, amelynek értel­
mében a közúti vasutak közlekedésénak idejét 
a romén húsvét előtt.' napokban meghosszabbít­
ja. 21-én és 22-én este 11 óráig, szombaton, 23 án 
hajnali 3 óráig közlekednek a villamosok az 
öíszes vonalakon.

HÚSZÉVES A VILÁG LEGMAGASABB 
EMBERE. Newyorkból jelentik. AUonban (II- 
liortis állam, Amerika) huszadik születésnapját 
ülte a világ legmagasabb embere: Wadlow 
Bábért. Testmagassága 2 méter 60 cm . súlya 
230 kgr. Atyja születésnapi ajándékul meg­
ígérte, hogy új otthont épület számára, amely­
nek négy méter magas szobáiban egyenesen 
járhat és óriási ágyában kinyujtózkodhat.

* Megkezdődött a tavaszi sörszezon. Kérje 
mindenütt Dreher-Haggenmacher márciusi sö­
reit,

TÖRPÉK BOLTJA. Londonból jelentik: 
Mitcham londoni kerületben megnyílt Anglia 
első ,,törpék boltjaamelyben cukorkát árul 
a legapróbb házaspár: az 1 méter 27 centiméter 
magas Pascoe Frigyes és az 1 méter 22 centi­
méter magas felesége. A bolt elárusító asztalai 
oly alacsonyai;, hogy a törpe gazdák kényel­
mesen elérhetik.

Nagy anyósnapot tartottak Texasban, New­
yorkból jelentik: Amarillo texasi városban, 
amely büszkén vallja magát az anyóskultusz 
Mekkájának, leírhatatlan lelkesedéssel finné, 
pelt ék a James Allred kormányzó kiáltványá­
vá.! elrendelt, „anyósnapot“, ötvenezer idegen 
érkezett a városba a lélekemelő látványosságo­
kat. megbámulni Az ünnepség fénypontja az 
.anyósok tiszteletére rendezett, virágkorzófeivo- 
nulás volt, A nyolc kilométer hosszú kocsisor 
lassú menetben vonult végig a város főbb ut­
cáin, a menet elén ötszáz anyóst v ;nfak diadal­
menetben, jeliképi es díszletekkel fel ékesített, 
óriási teherkocsikon. A felvonulás befejeztével 
tartott nagygyűlésen az anyósokat magasztaló 
ünnepi beszédek hangzottak el. A sorozatot 
Roosevelt.né, Amerika „első számú anyósa1, nyi­
totta megv..lelkes hangon dicsőítve az anyósok 
önfeláldozó jellemét, nemeslelküségét és a csa­
ládi boldogság oltárán hozott önzetlen áldoza­
tait, Az összes cukrászdák ingyen fagyla dado­
gok at adtak az, anyósoknak, a. virávkereskedé- 
éek kaliforniai virágkortészetekbő! külön repü­
lőgépeken hozattak többtonna, gyöngyvirágot, 
az „anyósok virágát“.

A DERMATA-CIPŐGYÁR KINCSTÁRI 
BAKANCSOK SZÁLLÍTÁSÁBA IS BE­
RENDEZKEDIK. Cluj. Saját. tud. A cl-uji Har­
mata cipőgyár berendezkedik kincstári bakan­
csok előállítására is. A cipőgyár elhatározta, 
hogy jövőben fokozott mértékben fog részíven- 
ní az állami szállításokban.

A cluji magyar színtársulat a Banaiban, Ti­
misoara. Saját tud. A Kádár Imre dr vezetése 
alatt álló „Thália“ cluji magyar színtársulat, hir 
szerint, májusban Timisoarára készül vendégsze­
repelni. Ennek érdekében az együttes igazgató­
sága már meg is tette a szükséges intézkedé­
seket.

Temetés, Balogh Lajos városi nyugdíjas 63 
éves korában elhunyt. Temetése hétfőn délután

Goldis-utca

w Aranyérnél és béldugulásnál, valamint az 
ezekkel járó derékfájás, mellszorulás, szívdobo­
gás és szédülést rohamok esetén reggelenként 
e£y-cgy pohár természetes „Ferenc József“ kese- 
rűvlz csakhamar kellemes megkönnyebbülést 
eredményez. Kérdezze meg orvosát.

Amerika és Kanada a világ legnagyobb 
sport- és játszóterét építik meg közösen. V'ín- 
nipegbő! jelentik: E. Oberholtzer, a Roosevelt 
által kiküldött amerikai bizottság elnöke Win­
nipegbe érkezett, hogy a kanadai hatóságokkal 
a világ legnagyobb nemzetközi sport- ás játszó­
terének létesítéséről tanácskozzék. A Roosevelt 
elnök tervezte széditőméretü „játszótér" terüle­
te 10 millió acre lesz, fele az Egyesült Álla­
mokban, Minnesota állam északkeleti részében, 
fele Kanadában, északnyugati Ontario tarto­
mányban lesz. A kiszemelt vadregényes terüle­
tet óriás hegyek, havasok, vadakban gazdag 
erdők borítják, folyók és tavak süni hálózata 
szeli keresztül-kasul. A költségeket az Egyesült 
Államok és Kanada, egyenlő arányban viselik.

* KörözötlUSz, vajaskenyérhez, ringlihez, stb
bá.rho’ és mindenkor, csak Dreher-Haggenmacher 
sört fogadjon el!

Sániofo ktSsség 
villamosítása

Oradea. Sa,iát tud. A hatóságok legnagyobb 
gondját képezi a 'falvak villamosítása, amely a 
lakosság számára rengeteg előnyt nyújt, Az utób­
bi időben nagy fontosságot tulajdonítanak fal- 
vaink modernizálásának s olyan módozatokat 
akarnak nyujt.au' amely biztosítja a falvak za­
vartalan fejlődését, jelentős lépést, téve a civili­
záció é.s technikai fejlődés felé A falvak villamo­
sításának a kérdése pedig elsősorban szerepe! 
ezek között a módozatok között is. Érthető, hogy 
Sanioh község elektromosttása általános örömet 
keltett, mert rendezett, szakavatott községi veze­
tésről tesz tanúságot.

A saniobi villamos üzemet tegnap délután 
avatták fel ünnepélyes külsőségek közepette.

Dl (satu Di mi trie, a község jegyzője, a köz­
ségi bíróval együtt — dr Pap József saniobi apát 
segítségével — intézték az elektromos!tás elő­
munkálatait. és nekik köszönhető, hogy az elek 
tromos üzem működésbe kezdhetett.

Az ünnepségen sok oradeai vendég is részt 
vett. Az este folyamán a kis községen városias 
fényesség ömlött el.

Több beszéd hangzott el. Pap József saniobi 
apát beszédében üdvözölte Florescu ezredes-pre­
fektust. Kihangsúlyozta Őfelsége bihormegyei lá­
togatásának fontosságát s a lakosságot munkára, 
takarékosságra. buzdítótta,

A vármegyét Avram Nicolae főjegyző kép­
viselte és beszédében kiemelte, hogy ez a meg­
valósítás első helyen szerepelt, a vármegye pro­
gramjában, Hangsúlyozza a helyi beruházások 
a falvak színvonala emelésének a szükségességét, 
amelyek Florescu ezredes-mcgyeíőnök legfőbb 
gondját kepezik. A hadsereg nevében Garoes- 
c u tábornok beszélt, aki kimutatta, hogy meny­
nyire szükséges az együttműködés az állam alap- 
intézményei, a hadsereg, az egyház, a közigazga­
tás. az igazságügy és tanügy között. Malőr 
Gheorghe főesperes kiemelte Pap Iosif sanioh: 
apát érdemeit, aki rengeteget. dolgozott a kis 
község előhaladása érdekében. C h i s Roscanu 
Cornel főszolgabíró a tisztviselői kar köszönetét 
tolmácsolta. Popescu Victor törvényszéki elnök 
örömét fejezte k' a falvakban tapasztalt szép és 
eredményes munka láttára, Hasas Emii az ex­
portőrök ügyésze az állattenyésztés fontosságát 
hat Bsulyozta. és kiemelte a község által ezen a 
térén eddig elér' szép eredményeket.

Este az apátság helyiségében jó. sikerült 
bankett zárta, be a bensőséges ttnnpeet.

volt Oradeán a Vasile Goldijj-utca a. számit
gyászháztól. (Erdélyi. „Concordia“.)

Megjelent ez id@sgl©R@s orcidee
telefon könyv

Néhány hét múlva az ideig 
Transsylvaniát magába fog«

Oradea. Salát tud. A posta már minden 
oradeai telefon-előfizetőnek kikézbesitette az 
ideiglenes telefonkönyvet, amelyet a telefon-tar- 
saság abból a célból adott ki, hogy az automata- 
telefonbeszélgetéseket mindenki számára lehető­
vé tegye. Néhány hét múlva, fog meg,te..trim az 
egész Transsylvaniát magába, foglaló u,j telefon- 
könyv, amelyet úgyszintén minden oradeai te e- 
fonelőfizető is díjmentesen fog megkapni. A te­
lefontársaság felhívja oradeai előfizetőit, hogy 
ha esetleg valamilyen változást akarna! az Uj 
teleionkönyvben eszközöltetni, vagy ha netalán

enes könyvecskét az egész 
új könyv vei cserélik kiaio

valami nyomdai — vagy értelmi — hiba csúszott 
volna be ez idealen-'1- :i.-tába, — ame,\ nck nyo­
mán a.z u.j könyv is készül — szíveskedjenek ész­
revételeiket a telefontársasággal írásban mi 
előbb közölni, hogy az uj könyvben már a he­
lyes adatok legyenek feltüntetve. Ezen bejelenté­
seket csakis Írásban fogadja el a telefontársa­
ság propaganda-irodája, Bulevardul Regele Fer­
dinand 2., valamint a Soc. de Telofoane Oradea.
Uj irodahelyiség a Lazar A űréi-utcai telefon 

palota).
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Hozzájárulás a határ- 

erődítmények költségeihez)
A megyefőnökség felhívja az alább felsorolt! 

takat, hogy április 23-én délután 5 órakor a vár-j 
megyeházán a határerőditményekhez való hozzá-* 
járul ás megbeszélése céljából megjelenni szívesei 
kedjenek:

Feierstein Sámuel, Szalankv Imre, Janó 1st-" 
ván, Popa Pavel, Kiss Sámuel ég Silvia, Marele! 
Ida, Cäcäreascä loan, Agrár Takarékpénztár, Ko-j 
vács János, Tóth György, Szilágyi András, Nagyi 
Lajos, Fodor János, özv. Pálffi Emilné, B re báni, 
Florian, Mediae Stefan, Szőcs Gyula, Szabó Ist.-j 
ván, Sternberg Jakabné, Bodó Mária, Szellő Fe-, 
renc és Rozsodi István, Schwartz Jenő, Szálkái! 
György, Szilágyi János, Kassirer Lipótné, özv<; 
Mátyás Istvánná, Turcutiu Teodor, Popdan loan, 
Borta Petru, Fritiu Nicolae, Meiszer Adolf, Be­
find ea Petru, Vád. Bota Nicolae, özv. Széntpete-. 
rí Pálné, özv. Szabó Sándorné, Salamon Jakab, 
Mihes Mihai, Vád. Barbont Irimie, Bocuf, Gher- 
yhe, Ghiran Teodor, Wolf Terézia, Vaszerstronx 
Sándor, Szerem! Andor, Cionea. Gheorghe, Arde- 
lean Teodor. Figiar Mihai, Bleszkan loan, Para* 
schiva Piro$ca, Gönczi Ladislau, Grósz Albert, 
Kari Lajos. Tihosky József, Csillag Arpádné ég 
Goldberger Mária, Pantea Mihai, Hoffmann Er­
zsébet, Kamuthi Bertalanná, Blau Andorné, Nagy, 
Ferenc, Braun Mérné, Kertész László és Gábor,. 
Kain Margit. Zuba loan, Mosneag Petru, Fazekas 
Zsigmond, Hegedűs Árpád. Brad János, Gergely 
Terézia'. Görgelvi József, Marian Gheorghe, Ne­
me? Florian, Fechete Iosif, Halász Herman és 
Sándor, Pollák Rudolf, Braun Rozália, T.aszt Her­
man. Nagy Kálmán, Pop Alexandra, Katz Izsák- 
né, Weisz Jakab, Nagy Lajos, Cáile Fevate Orá- 
?ene?t.i. Capital rom. cat. özv. Mandel Edéné,, 
Episcopatu! gr. cat, Tóth Sándor, özv. Berkest 
Istvánná. Kovács Andor, Scoa.la Primarft rom. 
cat. Davola Luiza, Dósu Ilié senior, Lebovics Je­
nő Jakab, Szabó Sándor, Mert József, Szántai 
Etelka, Rnczi István. Steiner Benjámin, B ende a, 
tulia, özv. Kánya Gyuláné.

BEKÜLDÖTT HÍREK
Az oradeai Központi Katolikus Legényegylet 

kebelében működő „Liszt Ferenc Ének- és Zene­
kar“ női-, férfi- és vegyeskara 1938 április 25-én 
délután 5 órakor az oradea-olosighi plébánia- 
templomban (Barátok temploma) a nagyböjt és 
húsvét. anyagából egyházi hangversenyt rendez. 
Vezényel: Andráséi Ede zenetanár, a Romániai 
Magyar Dalosszövetség országos karnagya. Belé­
pés díjtalan. Műsor: Az Énekesrend jeligéje. Geb­
hardt • Glória szálljon a mennybe fel! Négyszóla­
mú kánon Vegyeskar. I. rósz. Nagy böjti énekek.
1 Keresztények sírjatok Szen'nibá'v' Mihály, 
énvfcesKóny véből. Eger. 1797. Vegy"ska«\ Dr Be- 
mény Dezső átirata. 2, A keresztfához megyek. 
Dallam Bozóky: Katolikus karbeli énekeskönyv, 
1797. Szöveg: Tárkányi Béla. Unisonö férfikar,
3. Men egal i. (XVIII. század): Nagy böjti kánon, 
ü-frig hangnemben. Háromszolamu vegyeskar.
4. Áll a gyötrött Istenanyja... Dallam: Gimesi 
kéziratos énekgyüjtemény, 1844. Szöveg: Stabat 
Mater. Sík Sándor fordítása. Kétszólamu nőikar.
5. Liszt Ferenc: O salutaris hostia. Négyszólamú 
motetta vegyeskarra. Bach: Toccata. D-moll. Or­
gonán előadja: Andrásai Ede. II. rész. Húsvéti 
énekek. 1. Föltámadt, Krisztus... Kétszólamu ká­
nun. Dallam és szöveg. Kisdi Benedek: Cantus 
Ca:holici 1651. Vegyeskar. Harmat Artur feldol­
gozása. 2. Krisztus virágunk... Dallam és szöveg, 
mint 1. Vegyeskar. Bárdos Lajos átirata. 3. Di­
csőség a feltámadt Urnák 1 Dallam: Náray: Lyra’ 
Coelestie 1195. A szöveget, a húsvéti sequentia 
(Victime paschali) alapján Sik Sándor irta. Uni­
sono férfikar. 4. Tóth Dénes: Allein ja, feltámadt, 
az Hr! Négyszólamú kánon. Vegyeskar. 5. Halmos 
Lász.ó: Minden földek Istent dicsérjétek' (97 zsol­
tár) Sik Sándor fordítása. Négyszólamú motetta 
vegyeskarra 6, Dr Koudela. Géza: A *34. nemzet­
közi eucharisztitkus kongresszus himnusza. Uni­
sono vegyeskar.

Felhívás. Az oradeai Építőiparosok Szövetéé*; 
ge tisztelettel felkéri a kőműves szindikátus tag­
jait hogy folyó hó 21-én, csütörtök délután hat 
orakor a Saspalotában lévő szövetségi helyisé­
günkben tartandó fontos szindikátusi taggyűlé­
sen okvetlen és pontosan megjelenni szíveskedje­
nek. Elnökség.

Kuíturelöadás az Építőiparosok Szövetségében:
Az építőiparosok Szövetsége kuíturelöadás soro-j 
zatot rendez, amelynek legközelebbi előadója 
Moskovits Jenő János építészmérnök, aki folyó 
hó 21-én. csütörtökön délután 5 és fél órakor at 
Szövetség Saspalotában lévő helyiségében elő­
adást fog tartani a „Városépítés, városrendészeti 
címén. Ezen rendkívüli érdekesnek ígérkező eiőf 
adásra ezúton hívjuk meg az Építőiparosok Szö­
vetségének összes tagjait. Tagokon kívüli érdek­
lődőket is szívesen lát a szövetség vezetőcége.
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Külföldön elköveísSi fcolitllíai b«íncsfíle!<vaoy
lamsiHenes ma-'staülás mialt^*8monirigia!c^ állampolgár- 
sárf elvesztése, — & von- ^l^mpolfüár vágyómét is fel*

számolt*

rí
Bucurestiből jelentik:

:i;
„Monitorul Ofi- 

aprilis 20-iki számában rendelet törvény 
jelent meg, amely az állampolgárság megszer­
zéséről és elvesztéséről szóló 1924-ik évi tör­
vény kiegészítésére vonatkozik. Eszerint az uj 
rendelet törvény az alaptörvényben felsorolt 
eseteken kivid az állampolgárság elvesztését 
Írja elő arra az esetre is. ha egy külföldön élő 
román olyan politikai bűntényt követ el. vagy 
készít elő amelynek hatása vagy eredménye 
megzavarhatja a közrendet az országban, vagy 
ha ez a külföldön élő román állampolgár az 
állam iránti hűséggel össze nem egyeztethető 
magatartással sérti a román érdekeket, vagy 
csökkenti Románia jóhivnevét és tekintélye}.

A haza iránti hűség kötelezettségével ellen­
tétes maira tartásnak számittatilc az is. ha 
valaki megkönnyíti ", Románia elleni ellensé­
ges propagandát.

Az nllampolcrar^nsr o]vpsztcsvt vvinsztcr- 
tanácsi határozat mondia ki. az iíiazsíuriipry- 
miniszter előterjesztésére. s e<xv *rve létesített
bizottság: véleményezése alapján. Ennek a bi­
zottságnak az elnöke a koronatanáes ‘icvik p 
ta^ia A volt é 1 lamno 1 a,árnak az országban lévő 
ingatlan vagyonát bírósági híg felszámol iák. A 
jelen törvény alanián történt államnolgarság- 
vesztés nine.s batállval a volt polgár féleségére 
és r;verm okéi re.

A rend eleit Ö r vé n v második szakasza sze­
rint az eljárás alatt álló idegen állampolgár 
vaevonat az utolsó belföldi tartozkadási Íté­
lvén illetékes törvényszék kén" szervigykezelé? 
alá helyezheti, amely alól csak akkor oldható 
fel. ha a bizottság a7 eljárás megkezd eset ol 
számított eíiy hónapon bel öl a román állam- 
poleársáíx elvesztéséről ^zoló nn tort an ácsi
határozat nem jelent meg a Hivatalos Lapban.

Le 1'eigyeiorszcsg
rendelt **1 tfhmefaxT*

A*
A csehszhvákiat kommunistán határszéli tevékenysége

az intézkedés

fn pele
minit történt

Varsóból jelentik: A lengyel kormány részle­
géé határzárt léptetett, életbe Csehszlovákia felé. 
Fzzel a súlyos lépéssel a két állam között rend­
kívül élessé vált a viszony. A félhivatalos „Ga- 
zetta Polska“ szerint a határzárt az egész szlo- 
venszkói határvonal mentén életbe léptették és 
csak rövid szakaszon maradt nyitva Morvaország 
határán, ott, ahol a. határ a lengyel kisebbség ál­
tal lakott vidékkel határos. Az elzárt határvona­
lakon minden forgalom megszűnt. A lengve! kon­

zulátusok nem adnak beutazási vízumot.
Prágában ideiglenesnek tekintik az intézke­

dést és azzal a lengyel jegyzékkel hozzák kapcso­
latba, amelyben Lengyelország tiltakozott a ko- 
mitern csehszlovákiai csoportjának a lengyel déli 
határvidéken kifejtett és a lengyel állam ellen 
irányuló tevékenysége ellen. A jegyzékre Prága 
még nem adott megnyugtató választ és Lengyel: 
ország most a határzár eszközéhez folyamodott 

MMHki

típwitb

Glornale d’ B?alÉa máStatjja a Darányi kormány megoldási tervét
Rómából jelentik: A Glornale d'Valia-ban 

Vellani Dionizi hosszú cikkben ismerteti Ma­
gyarország politikai helyzetét és beszámol a 
Darányi-kormány eddigi eredményeiről. Meg­
állapítja a lap, hogy Darányi kormányralépésé- 
vel Magyarország a nagy alkotások korszaká­
ba lépett, A Darányi-kormány folytatja azt a 
munkát, amelyet néhai Gömbös Gyula készített 
elő.

Felsorolja a cikk a Darányi-kormány eddig 
tóiért eredményeit, majd így folytatja:

— A zsidó kérdés, mely Magyarországnak 
italán legtöbbet vitatott belső kérdése s amely 
rendkívül bonyolultnak és kényesnek látszott, 
szinten elérkezett a megoldáshoz. Darányi erre 
vonatkozó javaslata a Gömbös-féle fajvédő el­
gondolásból indul ki, de a fősúlyt nem a faji 
és vérségi, hanem a nemzeti és szociális vonat­
kozásokra helyezi. Ezzel Darányinak sikerült 
megtalálnia a zsidó kérdés olyun megoldását, 
mely a parlamenti rendszer keretei között is 
megvalósulhat, A zsidó javaslat kevésbé érinti 
a kérdés pénzügyi vonatkozásait, de annál in­
kább törekszik az azzal kapcsolatos szociális 
problémák megoldására. Nem annyira a tőkét 
point inkább a munkát szabályozza és munka­

teret nyit a magyar ifjúság számára anélkül, 
hogy a magánkezdeményezés alapját áttörné 

A cikk ezután rámutat arra. hogy a kor­
mány széles munkateret hagyott meg a zsi­
dóknak és emberséges az az intézkedés, hogy 
a zsidó frontharcosok és az 1919 előtt kikeresz­
telkedett zsidók nem tartoznak a javaslatban 
meghatározott 20 százalékhoz.

FőSSszSelentiő Pdébáma Hsvaloi
tisztelettel értesítem az összes Főtisztelendő 
plébánia hivatalokat és más egyházi intézmé­
nyeket, hogy férjein halála után nagymultu 
építési irodájának vezetését saját-magara vet­
tem át és azt férjem általánosan ismert, be­
csületes munka szellemében kipróbált szak­
embereimmel és tökéletes szakmai felszerelés­
sel irányítom. Továbbra is elvállalok és vég­
rehajtok mindenféle szakmába vágó munká­
latot, ha templomot, iskolát vagy más egy­
házi épületet kell építeni, átalakítani, tata­
rozni. Megkeresésre, saját költségemen szak­
emberem a helyszínre utazik. További -.íves 

pártfogást kér
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Oradea, Str, Delavrancea 32,

dd&s-viíd
Rövid

zongora, modren diófa 
ebédló és hálóberende­
zés sürgősen eladó, bi- 
zomány, Sternbergnél, 
Oradea, Bulevardui Re­
gele Ferdinand 13.

Zongora
rövid, fekete, kereszt- 
huros. teljesen jó álla­
potban eladó. Orauea, 
Str. Ciorog-ariu 23 a. 
Dr Patzkó. _________

Eladó
uj jégszekrény, biliárd 
asztal', nagy konyha 
edények, fagyla.lt,készí­
tő gép, nagyobb mére- 

j tü ablakok, mndvácok, 
irodaszekrény és egy 
nagy vaskályha. Megte­
kinthetők a Katolikus 
Legényegyletben, Ora­
dea, Str. Alexándri 13.

Alkalmi vétel.
Teljesen központban 
a város legjobb he­
lyén, egy kettévá­
lasztott házban, tel­
jesen különálló ud­
vari téglaépületek,
— melyekben négy­
szer 1 szobás, egy­
szer 2 szobás és 
minden mellékhe­
lyiségekből álló la­
kások vannak, nagy 
udvarral és kerttel, 
alkalmi olcsó ron 
eladó. Az ingatlan 
nagy hozadéku, tő­
kebefektetésre kivá­
lóan alkalmas és 
ipari üzemnek vagy 
bármilyen célra is 
előnyösen megfelel. 
Értekezés: Oradea,
Str. Take Jonescu

Í34. szám. Közvetítők 
dijaztatnak.

Húsipari gének eladók:
húsvágó 6 késü ringó­
kés. gyertyánfa rakott 
tőkével. Hűtő gép, hen­
tesek. vendéglősök és 
cukrászok részére. Hen­
tes üzleti berendezés. 
Fűszerőrlő gép villany 
hajtásra. Sonka szele­
telő gép. Sonka főző 
prések. R.irátkv, Ora­
dea. Str. Fabricie! 31.

Spárga tövek
elsőrangú minőségben 
kaphatók Horváth Ár­
pád kér (gazdaságában, 
Oradea. Ca.lea Ruinelor 
1. sz. Petőfi-rí. végén.

Mkafattmás

Házvezetőnőnek
menne a háztartás 
minden ágában jártas 
fiatal nő, magános úr­
hoz, nőhöz, idősebb há­
zaspárhoz. Címeket a 
kiadóhivatalba kér.

Fiatal
intelligens nő, házveze­
tőnőnek elmenne plé­
bániára, vagy kis csa­
ládhoz vidékre. Cim: 
Oradea, Erdei, Nlslru- 
lui 10. szám.

Keresünk
románul tökéletesei» 
beszélő, szorgalmas ke- 
rész tény kereskedő set 
gédet, ki cukorka, szak­
mában jártas, küldje 
be ajánlatát. GologU 
Oradea, Bul. Regelet 
Ferdinand No. 2.

Gondnoki,
gazdasági felügyelőt 
esetleg házvezetési ál* 
Iáét. korcs gyermekte­
len házaspár, ki gazda­
sági és kertészeti teen­
dőkkel teljes gyakor­
lattal rendelkezik. Ct-' 
met a kiadóba kér.

PMő*m
Festő,

aki a figurális dolgoB 
festésében gyakorlott, 
több hónapra szólj 
munkát kaphat heti» 
vagy havi fizetéssel. -f 
Ajánlatok (nőktől is) $ 
kiadóhivatalba küllem 
dók „Egyházművészet*« 
jeligére.
'--------------------------------------------------------)

Cserép-
és palatető munkát jui 
tán y os árban készít 
Burzik Sándor cserepe^ 
ző mester, Oradea, Strj
Ingusta No. 1.---------------- —-------

PUHA ÓLMOT 
állandóan vesz a Szent 
LásBló-nyomda r, t* 
Oradea, Str. Regele Ca­
rol IL No. 5.

tMs
Kiadó

udvari különbé] áraid 
bútorozott szoba fürdő­
szobával, esetleg teljes 
ellátással is, május el­
sejére. Oradea, Stiradd 
Averescu No. 37. sz. —' 
Ugyanott kétágyas bú­
torozott szoba azonnal 
kiadó.

Egyszoba,
konyha, speiz kiadó, 
Oradea, Str. Lahovary; 
33. szám. ____ .

Modem,
teljes komfortos laká­
sok május 1-re kiadók:’ 
földszinten 4 utcai-szo­
bás, kerti házban föld­
szintes 2 és 3 szobás, 
emeletes 3 és 4 szobás, 
Oradea, Bul. Regele 
Ferdinand 42. Báró 
Gerliczy iroda._______

2 szobás (
utcai lakás azonnal ki­
adó. Oradea, Str. Putrii 
Bares No. 7. Értekezni} 
Str. Negruzzi 18.

Gyermektelen
pontos fizető házaspáll 
keres egyszobás előszo­
báé esetleg 2 kisebb 
szobából álló lakást, 
Cimet a kiadóba kér.

Egy
udvari szoba, konyha 
május 1-re kiadó Ora­
dea, Stefan cet Mare 1»

Kávéházakban, vendéglőkben kérje mindenütt 
a .MAGYAR LAPOK“-at.

".észült a Szent László-nyomda Rt. köriorgógépAf 
Oradea, Str, Regele. Carol. EU No, 5


